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NAVODILA ZA UPORABO
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Podstavek proti zdrsu

POMEMBNA VARNOSTNA

NAVODILA

« Pred prvo uporabo aparata pozorno
preberite navodila za uporabo ter jin
shranite, Ce bi jih v prihodnosti Se
potrebovali. V primeru uporabe, ki ni v
skladu z navodili, proizvajalec ne
prevzema nobene odgovornosti.

« Preverite, Ce navedena napetost in tok
na napisni tablici ustrezata znaCilnostim
elektriCne napeljave v Vasem domu.

« Aparat je namenjen le domaci uporabi, v
zaprtih prostorih.

« Takoj po kon€ani uporabi izkljucite
aparat iz elektriCne energije. Aparat
mora biti izkljuCen tudi med vsakim
¢isCenjem.

« Pred vstavljanjem ali odstranjevanjem
delov izkljucite aparat iz elektrinega
omrezja.
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Ne uporabljajte aparata, Ce ta ne deluje
pravilno ali ée je poskodovan. Ce pride
do tega, prosimo, pokli¢ite pooblasten
servisni center.

Ne odprite pokrova, dokler se rezilo
povsem ne zaustavi.

Kakrsenkoli poseg, ki ne sodi v redno
CiSCenje in vzdrZevanje, sme opraviti le
pooblascen serviser.

Nikoli ne potopite aparata, elektricnega
kabla ali vtikaca v vodo ali v drugo
tekocino.

Pazite, da elektriéni prikljucni kabel ne bo
visel iz delovne povrsine in da ne bo v
dosegu otrok.

Elektricni prikljucni kabel ne sme biti v
blizini vrocih delov aparata ali drugih
virov vrocine oz. se teh ne sme dotikati;
prav tako ne sme biti postavljen na oster
rob.

Ce sta elektriéni prikljuéni kabel ali vtika&
poskodovana, ne uporabljajte aparata.
Da se izognete tveganju, naj te dele
zamenja le pooblascen serviser.

Za Va$o lastno varnost priporo¢amo, da
uporabljate le pripomocke ter
nadomestne dele, namenjene uporabi z
VaSim aparatom.

Kakovost vseh aparatov je skrbno
pregledana, prav tako je bila posebej
presku$ena njihova prakticna
uporabnost oz. priro¢nost.

Z rezilom ravnajte zelo previdno, saj je
iziemno ostro.

Nikoli ne uporabljajte rezila, razen v
posodi.

Otroci stari osem let in veC ter osebe z
zmanjSanimi fiziCnimi, senzori¢nimi in



umskimi zmoznostmi ali s pomanjkljivim
znanjem ter izkuSnjami lahko uporabljajo
ta aparat pod ustreznim nadzorom ali ¢e
so prejele ustrezna navodila glede vame
uporabe aparata in e razumejo
nevarnosti, ki o povezane z uporabo
aparata.

« Otroke nadzoruijte pri uporabi aparata in
pazite, da se z njim ne bodo igrali.

« Otroci ne smejo Cistiti in vzdrzevati
naprave razen ¢e so stari 8 letin ve¢ in
S0 nadzorovani.

« Raven hrupa: Lc <72 dB (A)

Ta oprema je oznacena v skladu z evropsko smernico
2012/19/EU o odpadni elektricni in elektronski opremi
(waste electrical and electronic equipment - WEEE).
Smernica opredeljuje zahteve za zbiranje in ravnanje
z odpadno elektriéno in elektronsko opremo, ki
veljajo v celotni Evropski Uniji.

PRVA UPORABA APARATA

Sestavljanje in razstavljanje aparata

Ko je aparat izkljucen:

o Postavite posodo na podstavek

e Rezilo ali nastavek za stepanje postavite na gred
oz. os sklede, pri tem drzite za plasticen del.

o Postavite krovni del sklede na posodo.

* Motor postavite na krovni del posode.

o Ce Zelite razstaviti aparat, najprej izkljugite motor,
nato ponovite zgornje korake v obratnem vrstnem
redu.

Uporaba aparata

¢ Pred prvo uporabo v pomivalnem stroju ali rono z
vodo ter detergentom o€istite posodo ter njen
krovni del. Previdno izperite in posusite.

e Ponovno sestavite ta del aparata.

SEKLJANJE

Zrezilom:

e Sestavine postavite v posodo. Pazite, da ne
presezete oznake 500ml na posodi.

e Za fino in enakomerno sekljanje, veckrat v
enakomernih presledkih pritisnite tipko (1). Vmes s
kuhalnico veckrat loCite hrano ter jo enakomerno
porazdelite po posodi.

o Kako fino bo hrana sesekljana je odvisno od
trajanja sekljanja.

UTEKOCINJANJE

Zrezilom

e Sestavine postavite v posodo. Nikoli ne presezite
oznake 500ml na posodi.

o Pritisnite tipko za zaCetek delovanja, spustite jo za
konec delovanja.

STEPANJE

Z nastavkom za stepanje

e Sestavine postavite v posodo. Ne presezite
oznake 500ml na posodi.

e Pritisnite tipko za zaCetek delovanja aparata,
spustite tipko za konec delovanja.

VZDRZEVANJE

¢ Da ne bi poskodovali rezil, ne sekljajte trde hrane
(trda €okolada, sladkor v kockah ipd.).

e Z rezilom ravnajte zelo previdno, saj je iziemno
ostro.

o |zkljucite aparat iz elektricnega omrezja.

¢ V pomivalnem stroju ali roéno z vodo in

detergentom pomijte posodo in njen krovni del.

Previdno izperite in posusite.

Ne uporabljajte kloriranih proizvodov (belil).

Nikoli ne postavite motorja v vodo ali pod teko¢o

vodo. ObriSite ga z rahlo vlazno krpo.

SHRANJEVANJE

o Po uporabi zvijte elektri¢ni prikljucni kabel ter ga
pritrdite s krovnim delom steklene sklede.

e Pokrov lahko postavite na stekleno posodo, ¢e
Zelite nasekljano hrano shraniti v hladilniku.

OKOLJE

Aparata po preteku zivljenjske dobe ne zavrzite
skupaj z obi¢ajnimi gospodinjskimi odpadki,
temvec ga odloZite na uradnem zbirnem mestu za
recikliranje. Tako pripomorete k ohranitvi okolja.

GARANCIJA IN SERVIS

Za informacije ali v primeru tezav se obrnite na
Gorenjev center za pomo¢ uporabnikom v vasi
drzavi (telefonsko Stevilko najdete v_
mednarodnem garancijskem listu). Ce v vasi
drzavi takSnega centra ni, se obrnite na lokalnega
Gorenjevega prodajalca ali Gorenjev oddelek za
male gospodinjske aparate.

Samo za osebno uporabo!

GORENIJE
VAM ZELI OBILO ZADOVOLISTVA PRI
UPORABI VASEGA APARATA!

PridrZujemo si pravico do sprememb!



UPUTE ZA UPORABU
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Gumb za startanje

Motorna jedinica

Mala Salica

Zdjelica

NozZji

Podloga protiv klizan

VAZNE SIGURNOSNE UPUTE

« Pazljivo proCitajte upute za uporabuprije
prve uporabe Vaseg uredaja, te ih
saCuvajte za uporabu u buduénosti

« Svako koristenje koje nije u skladu s
ovim uputama ne povlaci za sobom bilo
kakovu odgovornost.

« Uvjerite se da Va$ uredaj je uskladen s
elektricnom mrezom u Vasem domu.

« Vas$ uredaj je namijenjen jedino za
uporabu u domacinstvu i nije za vanjsku
uporabu.

« Iskljucite Vas$ uredaj odmah po
zavrSetku uporabe, ta kada ga Cistite.

« Iskljucite uredaj prije postavljanja ili
vadenja pomicnih dijelova.

« Ne koristite uredaj ukoliko ne radi

korektno, odnosno ukoliko je oste¢en. U

tim sli¢ajevima, molimo Vas kontaktirajte

ovlasteni servis.
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Ne otvarajte uredaj sve dok se noZici ne
zaustave.

Bilo kakva intervencija od strane kupca,
osim CiS¢enja i odrzavanja, se ne
preporuca, vec¢ ¢e to obaviri oviasteni
Servis.

Nikada ne stavljajte uredaj, kabel ili
utikac u vodu ili drugu tekucinu.

Nikda nemojte dozvoliti da kabel visi na
dohvat dijece.

Kabel nikada ne smije biti u blizini ili u
kontaktu s zagrijanim dijelovima VaSeg
uredaja, odnosno u blizini izvora toplote i
najzad, ne smije dodirivati oStre
predmete.

Ukoliko je kabel ili utikac ostecen, ne
koristite uredaj. Da bi izbjegli bilo kakav
rizik, kabel i utikaC moraju biti pregledani
i popravljeni u ovlastenom servisu.

Za Vasu sigurnost, koristite jedino
opremu i dijelove koji su priloZeni uz
uredaj.

Rukuijte s noZi¢ima uz veliki oprez :
Ekstremno su oStri

Nikada ne koristite nozice izvan zdjelice.
Aparat smiju upotrebljavati djeca starija
od 8 godina i osobe s ograniCenim
fiziCkim, osjetilnim ili mentalnim
sposobnostima te nedostatnim
iskustvom i znanjem u vezi sa sigurnom
uporabom pecnice. U tom im slu€aju
treba omoguciti razumijevanje
potencijalnih opasnosti. Nadzirite djecu
kako biste osigurali da se ne igraju sa
aparatom.

Ciscenje i korisnicko odrzavanje ne smiju
provoditi djeca, osim ako imaju najmanje
8 godina te su pod strogim nadzorom.



« Razina buke: Lc <72 dB (A)

PRILIKOM PRVOG KORISTENJA
VASEG UREPAJA

SASTAVLJANJE | RASTAVLJANJE
UREDAJA

S isklju¢enim uredajem - utikac nije ukljucen u utiénicu.

o Postavite staklenu zdjelicu na podlogu protiv
klizanja.

o Postavite nozice ili priklju¢ak - pjenja¢ na osovinu
u zdjelici, drzedi ih za plasti¢ni dio.

o Postavite mali obru¢ na vrh zdjelice.

¢ Postavite jedinicu motora na vrh malog obruca.

¢ Kod rastavijanja prvo iskljucite iz utiénice motornu
jedinicu, zatim ucinite sve u obrnutom slijedu

KORISTENJE VASEG UREPAJA

o Prije prve uporabe, operite staklenu zdjelicu u

perilici posuda ili je operite s vodom i malo

sredstva za CiS¢enje.

Pozorno obriSite i osusite.

Sastavljanje

SIJECKANJE

S nozi¢éem:

Stavite sastojke u staklenu zdjelicu. Nikada ne

premasite 500 ml oznaku na zdjelici

e Da bi postigli fino i konstantno sijeckanje, pritisnite
gumb u ritmu. Za vrijeme pripreme, odvajajte
hranu u jednakim intervalima te je rasporedite
uokolo u zdjelici uz pomoc Spatule.

¢ Finoca zavrSene obrade hrane ce ovisiti o tome
koliko dugo je uredaj radio.

PASIRANJE

Pomocu nozi¢a

e Ubacite namirnice u staklenu zdjelicu. Nemojte
prekoraciti 500 ml oznaéenih na zdjelici.

o Pritisnite gumb (1) za uklju¢enje uredaja i otpustite
ga za zaustavljanje.

MIKSANJE

S prikljuckom za tu€enje

o Ubacite hamirnice u staklenu zdjelicu. Nemojte
prekoraciti 500 ml oznacenih na zdjelici.

e Pritisnite gumb (1) za ukljuéenje uredaja i otpustite
ga za zaustavljanje.

CISCENJE

o U cilju zastite ostrica noZeva, ne preradujte tvrde
namirnice ( tvrda ¢okolada, kockice Secera, itd.)

¢ Budite veoma oprezni za vrijeme rukavanja
nozi¢ima: veoma su ostri.

o Iskljucite uredaj.

¢ Operite zdjelicu u perilici posuda, ili ruéno s
sredstvom za pranje posuda i isperite vodom.
Pazljivo obrisite i osusite.

o Nemoijte koristiti sredstva s klorom.

¢ Nikada ne stavljajte motornu jedinicu (1) u vodu ili
pod tekuéu vodu iz slavine. Osusite s mekom
tkaninom.

POSPREMANJE

o Poslije uporabe, namotaijte prikljucni kabel i
smjestite ga u pripadajuce mjesto..

Briga za okolinu

e Poklopac moze bhiti postaviljen na zdjelicu za
potrebe ¢uvanja hrane u hladnjaku.

Simbol na proizvodu ili na njegovoj

ambalazi oznacuje, da u cjelokupnoj ﬁ
Europskoj Uniji ovim proizvodom ne

smijete postupati kao i s ostalim .
kuéanskim otpacima. Da bi sprijecili potencijalne
negativne posljedice na okoli§ i zdravlje ljudi, koje
bi inace mogli ugroziti neodgovornim
zbrinjavanjem, postupite odgovorno i urucite uredaj
prikladnim sabirnim toc¢kama za recikliranje
elektronickih i elektricnih aparata, i time pridonesite
k odrZivom rjeSenju ponovne uporabe sirovina. Za
detaljnije informacije o recikliranju ovog proizvoda
molimo Vas da kontaktirate Va$ lokalni gradski
ured, sluzbu za odvozenje otpada iz ku¢anstva ili
trgovinu u kojoj ste kupili proizvod. Va$ ¢e trgovac
postupiti na ispravan nacin i pobrinuti se za okolini
prijazno recikliranje.

Garancija i servisiranje uredaja

Ukoliko vam bude potrebna bilo kakva informacija
u vezi uredaja, ili ako naletite na neki problem u vezi
njegova rada, obratite se Centru za korisnike
Gorenje u vaSoj drzavi (telefonski broj takvog
centra naveden je u globalnom garancijskom listu
koji vazi u gitavom svijetu). Ukoliko u vasoj drzavi
nema Centra za korisnike Gorenje, obratite se
vasem lokalnom prodavacu Gorenje, ili pozovite
odjel Gorenja za servisiranje ku¢anskih aparata.

Uredaj je namijenjen iskljucivo za osobnu uporabu!

GORENJE
VAM ZELI PUNO ZADOVOLJSTVA U
RADU S VASIM APARATOM!

PridrZavamo pravo do promjena!
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Dugme za start
Jedinica motora

Mala posuda

Posuda

Noz

Podloka protiv klizanja

VAZNA UPOZORENJA

« Pazljivo proCitajte uputstva za upotrebu
pre prve upotrebe aparata i saCuvajte ih
za buduce koriS¢enje: svako koriS¢enje
koje nije u skladu sa uputstvima
oslobada proizvodaca bilo kakve
odgovornosti.

« Proverite da li napon VaSeg aparata
odgovara naponu u Vasoj kucnoj
instalaciji.

« Va$ aparat je namenjen iskljucivo
upotrebi u domacinstvu, u zatvorenom
prostoru.

« Iskljucite Vas$ aparat odmah posle
upotrebe i prilikom Ciscenja.

« Iskljucite aparat pre stavljanja ili skidanja
delova.

« Nemojte koristiti aparat ako nije u
ispravnom stanju ili ako je ostecen. U
tom slucaju, molimo Vas da kontaktirate
ovlaséeni servis.

ok~ wNE

« Nemojte otvarati aparat sve dok se noz

ne zaustavi.

Sve intervencije na aparatu, osim
CiS¢enja i odrzavanja, treba da se vrSe u
ovlas¢enom servisu.

Nemojte nikada potapati aparat,
elektriéni gajtan ili utikaC u vodu ili bilo
koju drugu tec¢nost.

Nemojte nikada ostavljati elektricni
gajtan na dohvat ruke deci.

Elektrini gajtan ne sme nikada biti u
blizini ili kontaktu sa vrelim delovima
aparata, niti u blizini izvora toplote ili na
ostroj ivici.

U slucaju ostecenja elektricnog gajtana ili
utikaca, nemoijte koristiti aparat. Radi
izbegavanja bilo kakvog rizika, oni se
moraju zameniti u ovlas¢enom servisu.
Radi Vase licne bezbednosti, koristite
samo one dodatke i rezervne delove koji
odgovaraju Vasem aparatu.

Svi aparati podleZu strogoj kontroli
kvaliteta. Uputstva za praktiénu upotrebu
data su uz odredene nasumice odabrane
aparate.

Rukuijte nozem sa velikom paznjom :
Veoma je oStar.

Nemojte nikada koristiti noZ van posude.
Deca mlada od 8 godina moraju se
udaljiti, osim ako su pod stalnim
nadzorom.

Ovaj uredaj mogu koristiti deca koja su
napunila najmanje 8 godina i osobe sa
smanjenim fizickim, culnim ili mentalnim
sposobnostima, kao i osobe koje nemaju
dovoljno iskustva i znanja ukoliko su pod
nadzorom ili su dobili uputstva koja se
odnose na upotrebu ovog uredaja na



bezbedan nacin i razumeju povezane
opasnosti.

« Deca se moraju nadgledati da biste bili
sigurni da se ne igraju uredajem.

. Ci&enje | korisnitko odrzavanje ne
smeju obavljati deca koja nisu napunila
najmanje 8 godina i koja nisu pod
nadzorom.

« JaCina buke: Lc <72 dB (A)

AKO PRVI PUT KORISTITE VAS
APARAT

SASTAVLJANJE | RASTAVLJANJE
APARATA

Dok je aparat iskljucen.

o Stavite staklenu posudu na podlosku .

¢ Montirajte noz ili dodatak za mucenje na osovinu
posude drzec¢i ga za plasticni deo.

¢ Stavite malu posudu na vrh staklene posude.

e Stavite jedinicu motora na malu posudu.

o Prilikom rastavijanja, prvo iskljucite jedinicu motora
i onda ucinite sve obrnutim redom.

KADA KORISTITE APARAT

o Pre prve upotrebe, operite staklenu posudu u
masini za pranje sudova ili vodom i te€noS¢u za
pranje.

o PaZljivo isperite i osusite.

¢ Ponovo sastavite.

SECKANJE

Pomocu noza :

¢ Stavite sastojke u posudu. Nemojte nikada preci
oznaku od 500 ml na posudi.

e Da biste postigli finu i kompaktnu mlevenu masu,
pritisnite dugme (1) na pulsiranje. Za vreme
priprema, odvajajte namirnice u redovnim
intervalima od zidova posude i Sirite ih u posudi
pomocu Spatule.

¢ Finoc¢a mlevenja finalnog proizvoda zavisi¢e od
duzine trajanja operacije.

DOVODENJE U TECNO STANJE

Pomocu noza
o Stavite sastojke u posudu. Nemojte nikada preci
oznaku od 500 ml na posudi.

o Pritisnite dugme (1) za startovanje aparata i pustite

ga kad Zelite da se aparat zaustavi.

OBRADA U BLENDERU

Pomocu dodataka za mucenje (7)
o Stavite sastojke u posudu. Nemojte nikada preci
oznaku od 500 ml na posudi.

Pritisnite dugme (1) za startovanje aparata i pustite
ga kad Zelite da se aparat zaustavi.

ODRZAVANJE

Radi zastite se€iva noza nemojte obradivati tvrde
namirnice (€okoladu, Seéer u kocki, itd.)

Pazite kako rukujete nozem: Veoma je ostar.
Iskljucite aparat.

Operite posudu u masini za pranje sudova, ili u
vodi pomocu te€nosti za pranje. Pazljivo isperite i
osusite.

Nemoijte koristiti proizvode sa hlorom (za
izbeljivanje).

Nemojte nikada stavljati jedinicu motora (2) u vodu
il pod mlaz vode. ObriSite je blago navlazenom
krpom.

CUVANJE

Posle upotrebe, namotajte elektricni gajtan i
Cuvajte zajedno sa malom posudom.
Poklopac (3) se moze staviti na posudu (4) za
Cuvanje namirnica u frizideru.



Briga za zivotnu sredinu

Simbol na proizvodu ili na njegovoj

ambalazi oznacuje, da u celoj E
Evropskoj Uniji ovim proizvodom ne

smete postupati kao sa obi¢nim .
otpadom iz domacinstva. Da bi sprecili potencijalne
negativne posledice na okolinu i zdravlje ljudi, koje
bi inate mogli ugroziti neodgovornim odlaganjem,
postupite odgovorno i urucite aparat sabirnim
centrima za recikliranje elektronickih i elektri¢nih
aparata, ¢ime Cete pridoneti ka odrzivom reSenju
ponovne upotrebe sirovina. Za detaljnije
informacije o recikliranju ovog proizvoda molimo
Vas da kontaktirate VasSe lokalne gradske vlasti,
sluzbu za odvoz smeca iz domacinstava, ili radnju
u kojoj ste kupili proizvod. Va$ prodavac ce
postupiti na ispravan nacin i pobrinuti se za okolini
prijazno recikliranje.

Garancija i servisiranje aparata

Ukoliko vam bude potrebna bilo kakva informacija
u vezi aparata, ili ako naletite na neki problem u
vezi njegovog rada, obratite se Centru za korisnike
Gorenje u vasoj drzavi (telefonski broj takvog
centra naveden je u globalnom garantnom listu koji
vazi u celom svetu). Ukoliko u va$oj drzavi nema
Centra za korisnike Gorenje, obratite se vasem
lokalnom prodavcu Gorenje, ili pozovite odeljenje
Gorenja za servisiranje ku¢anskih aparata.

Aparat je namenjen iskljucivo za licnu
upotrebu!

GORENJE
VAM ZELI MNOGO ZADOVOLJSTVA
U RADU S VASIM APARATOM!

PridrZavamo pravo do promena!
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Tactep crapT

Motop

KposeH gen op cagot
CrakneH cag

Hoxx 3a ceukarbe
Moanora NpoTuB Nu3arakse

BAXHU BE3BEAHOCHM

YNATCTBA

« Mpen npeata ynotpeba Ha anapaTot
BHAMATENHO NPOYMTA]TE T
ynatcTeara 3a ynotpeba u uyBajtery,
aKo BO MaHWHa 6 BM 3aTpebane
NoBTOpHO. Bo cnyyaj Ha ynoTpeba
Koja He € BO COrMacHOCT €O
ynaTcTBaTa, NpOuU3BOAMTENOT He
npe3ema HykakBa OArOBOPHOCT.

« [poBepuTe Aanu HaBeAEHNOT HamMoH
W CTyja Ha HaTn1cHaTa Tabnnyka um
04roBapaat Ha kapaKTepucTuK1Te Ha

oA~ wNE

€neKTpyHaTa I/IHCTaJ'IaLLI/Ija BO BaALLMOT

[OM.
« AnapaTtoT € HamMeHeT camo 3a
AomallHa ynotpeba Bo 3aTBOpeHH
npocTopuK.
« BegHalu no 3aBpLueHa ynotpeba
WCKNy4mTE r0 anapaToT o4
enekTpuyHaTa mpexa. Anapatot

Mopa Aa buae ucknyyeH v 3a Bpeme
CEKOE YNCTERE.

Mpen cTaBake 1 OTCTpaHyBare
[Eer10BI UCKNy4m1Te ro anaparoT o
enekTpuYHaTa Mpexa.

He ynotpebygajte ro anapartor, ako
TOj He paboTV NPaBUIHO UK €
owTeTeH. AKo Jojae [0 Toa, Be
MOMe, BUKHUTE OBMACTEH CEPBUCEH
LieHTap.

He otBOpajTe ro KanakoT foaeka
HOXOT 3a CeyKare CoceMKa He
3anpe..

Kakksa 61no nHTepeeHLyja Koja He
crnara BO pefiOBHO YNCTEHE W
OOpXKyBarbe , CMee Aa M3BPLUM Camo
OBACTEH CepBucep.

HukoraL He noTonysajTe ro
anaparoT, eNeKTPUYHNOT kaben unm
BTaKHyBa4oT BO BOAA U pyra
TEYHOCT

BH1MaBajTe enekTpuiH1oT
npvknyyeH kaben ga He BUCK 04
paboTHaTa NoBpLLUMHA M Ja He buae
Ha fodhaT Ha aela.

EnexkTpuyHNOT NpukiyyeH kaben He
cMee Aa buae Bo Bm3nHa Ha XeLuku
[EN0BI 0 anapatoT Unn apyru
M3BOPU Ha TOMMMHA, OAHOCHO HEe
cmee fa buge ctaseH Ha octap pab.
AKO Ce enekTPUYHIOT NPUKYYeH
kaGen 1 BTakHyBa4OT OLUTETEHa, He
ynotpebygajTe ro anaparor. 3a aa
n3berHeTe pu3mK, OBUE [ENOBK Heka
M 3aMeHyBa Camo OBMacTeH
cepayicep.

3a BaLua nnmyHa 6e3deaHocT
npernopadyysame fa ynotpebysare



camo romarara 1 pe3epBHY Jenosu,
HameHeT 3a ynoTpeba co BamoT
anapar.

« KBanuteToT Ha cuTe anapatu e
TPWKIMBO MperneaaH, UCTo Taka buna
nocebHo ucnuUTaHa HUBHaTa
npakT4Ha ynoTpebnmeocT, O4HOCHO
npypaYHoCT.

« CO HOXOT 3a Ceykatbe nocTanysajte
MHOrY NpeTnasnueo, buaejku e
BOHpPeHo ocTap.

« Hukoraww He ynoTpebyBajTe ro HOXOT
3a ceykatbe HagBop 0f CTaKMeHMOoT
cag.

« OBOj anapat mMoxat fa ro kopucrat
[eLa Kou Beke HanomnHune 8 roguHw,
nua co HamaneHu OU3nNYKM, CETUIMHN
NN MEHTaITHN CMIOCOBHOCTM Kako W
nMua Kou Hemaat 0BOJTHO UCKYCTBO
W 3HaeH-E aKo ce Nog, Haa3op unu
Bune obyyeH kako aa ro kopuctat
anapatoT Ha 6e36eaeH HauvH U n
pasbpasie onacHOCTUTE KOW MOXaT Aa
ce nojasar. [leLata mopa nocTojaHo
[a Ce nof Haa3op 3a Aa ce ocurypare
[ieka TWe He Cy urpaat co anapator.

« UNCTEHETO 1 KOPUCHUYKOTO
OLpXyBaH-ETO He Tpeba aa ro
n3BedyBaart feLa Kou He HarnonHurne
8 rogvHK 1 Kom He ce nofd Haasop.

« HuBo Ha byka: Lc <72 dB (A)

OBaa onp e o cornacHo eBp Ta
AvpekTuBa 2002/96/EG 3a oTnagHa enekTpuyHa u
eneKkTpoHcka onpema (waste electrical and electronic
equipment - WEEE). [ilupektuBata onpegenyBa 6apatba 3a
cobupatse 1 nocTanyBsare CO OTNagHa enekTpuiHa n
eneKTPOHCKa onpeMa, kou BaxarT Bo Lienarta EBponcka
YHuja.

NMPBA YNOTPEBA HA AMAPATOT

COCTaByBaI-be U pacTaByBakb€e Ha
anapaTtoT

Kora e anapatoT MCKIyueH:
o CraBuTe ro cafoT Ha nogrorara.
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e HoxoT 3a ceukarbe unm NpuKIy4oKoT 3a
MaTeH-e HaMeCTUTe o Ha BpaTuUIioTo, OQHOCHO
ockaTta Ha cafoT, NpUToa ApXuTe 3a
NNacTUYHUOT aern.

o CraBuTe ro KPOBHWOT Aen 04 cagoT Ha
CTaKIeHuoT cag ..

e MOTOpOT HAaMeCTUTe ro Ha KPOBHWOT Aen o
cagor.

¢ Ako cakaTe fa ro pactaBuTe anaparor,
HajPBWH UCKITy4MUTE ro MOTOPOT, NOTOa
MOBTOPUTE 'l FOPHWUTE YEKOPU BO OGpaTeH
penocneq..

Ynotpe6a Ha anapaTtoT

¢ [Npen npeata ynotpeba BO MalLMHa 32 MUeH-E
Caf0BW UMM pa4HO CO BOAa U AeTepreHT
M3MUjTEe ro CafoT U HErOBMOT KPOBEH Jer.
MpeTnasnueo M3MmeTe 1 UCyLLUTE.

o [TOBTOpPHO COCTaBUTE IO TOj €N Ha anapaTor.

CEYKAHE

Co HOX 3a ceykarse :

¢ Cocrojku cTaBuTe BO cafoT. BHumaBajTe aa He
ja HagMmuHeTe o3HakaTta 500ml Ha capoT.

¢ 3a hMHO N paMHOMEPHO CeyKkakbe, MoBeKenaTu
BO PaMHOMEPHMW MHTEPBaNW NPUTUCHUTE O
TacteporT (1). MNomery co naxuua 3a MeLlare
noBeKenaTn oABOMTE ja XpaHaTta u
paMHOMEpPHO pacnopegeTe ja Mo cagor..

o Kako umHo ke buae xpaHaTa HaceukaHa e
3aBVICHO Of TPAEH-ETO HA CEYKAH-ETO.

NMPETBOPAHE BO TEHHOCT

Co HOX 3a ceuKambe

¢ CocrojkuTe cTaBuTE ' BO CafoT. Hukoraw ga
He ja HagMuHeTe o3HakaTa 500ml Ha capor. .

o [lpuUTWCHUTE O TAacTEPOT 3a NOYETOK HA
paboteme, NyLITUTE ro TacTeEPOT 3a Kpaj Ha
pabotemse.

MATEHE

Co NpuKIy4OoK 3a MaTere

e CocrojkuTe cTaBuTe rv Bo cagoT. [la He ja
HagMuHeTe o3Hakata 500ml Ha cagoT.

e [NpuTtncHUTE ro TacTepoT 3a NOYETOK Ha
paboTere Ha anapatoT, NyLUTUTE ro TacTepPoT
3a kpaj Ha paboTetbe.

OOPXYBAHE

¢ 3a Ja He ' olwTeTUTe ceunnarta Ha HOXOT, He
ceyKajTe TBpAa XpaHa (TBpAa Yokonaga, Luekep
BO KOLIKM U CI1.).

o Co HOXOT 3a ceykarbe nocTanyBajTe MHory
npeTnasnuneo, buaejkv e BOHpeaHo ocTap.

¢ VlcknyunTe ro anapaTtoT of enekTpuyHaTa
mpexa.



¢ Bo MawwmHa 3a Mrere cafoBu Unn payHo co
BOAA U AETEPreHT U3MmuTe ro cafoT U HEroBroT
kpoBeH aen. MNpeTnasnmeo nsmueTe n
ucylmTe.

¢ He ynotpebysajTe xnopvipaHu nponssoam
(6enuna).

¢ Hukoralu He ro ctaeajTe MOTOPOT BO BOAA N
noA BOAA LUTO Teve. M3bpuumTe ro co manky
BriaXKHa Kpra.

HYBAHKE

e [lo ynotpe6a HamoTajTe ro eneKTPUIHNOT
nMpuvKyyeH kaben 1 NpULBPCTUTE o CO
KPOBHMOT A€M Of CTaKINEHUOT Caf,.

o KanakoT MOXeTe Aa ro CTaBuTe Ha CTaKIEHUOT
caf, aKo cakaTe HaceuykaHaTa xpaHa 4a ja
yyBaTe BO NaaWIHUK.

XXnBoTtHa cpeguHa

OBaa 03Haka 3Ha4u feka OBOj MPOU3BOA He
Tpeba Aa ce oanara 3aegHo Co ApyrmoT

oTnaza of AOMakUHCTBOTO Ha TepuTopujaTta

Ha EY. 3a ga cnpeyute eBeHTyanHo wreta

M0 >XMBOTHATa CpeanHa U YOBEYKOTO 3Apasje
CO HEKOHTPOSIMPAHO ofnarake Ha oTnajaoT,
peLvKnmpajTe ro o4roBOpHO, 3a Aa npomosupaTe
OAPXIIMBO KOPUCTEH-E HA MaTepujanHiTe
pecypcu. 3a Aa ro BpaTuTe NCKOPUCTEHNOT
anapart, Be MOn1Me KOp/CTeTe M cuctemMuTe 3a
npubupan-e 1 Bpakake U KOHTaKTupajTe ja
npogasHULi@Ta BO Koja NPOV3BOAOT € KyneH. Tve
MoXaT [a ro ogHecaT Npou3BOAOT Ha
peumknmpame koe e 6e3beaHo Bo norneq Ha
XMBOTHaTa cpeavHa.

FapaHuuja n cepBuc

[okonky B1 ce NoTpebHM nHdopMaLmm unm
nmarte npobnem, Be MONIMMe KOHTaKTupajTe co
LleHTapor 3a rpvka 3a kopucHuumTe Ha loperbe
BO BalLaTa 3emja (TenedoHckuTe Gpoesu ce
HaBegeHu Bo MeryHapogHaTta rapaHumja). Ako Bo
BalLaTa 3eMja Hema LleHTap 3a rpwka 3a
KOpPUCHULMTE, OTUAETE A0 BALLMOT floKaneH
ancTpnbyTep Ha Fopetbe MM KoHTaKTVpajTe ro
OBIIaCTEHMOT cepBUC Ha lopetbe.

Camo 3a nnyHa yrnotpe6al
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GORENJE
B NOCAKYBA INoJIEMO
3A0O0BOJICTBO NPU
YNOTPEBA HA BAWLUOT
ANAPAT!

Cwv npugpxyBame npaBo A0 U3MeHu!



INSTRUCTION MANUAL

g — /) 1.

2

s
|
/

\ /
. 4 b

@— 6.

Operation Switch (Pulse)
Power Unit

Security lid

Bowl

Chopping blade

Rubber ring

Whisking tool

IMPORTANT SAFETY

INSTRUCTIONS

« Read the instructions for use carefully
before using your appliance for the first
time and retain them for future use: any
use which does not conform to the
instructions will absolve from any liability.

« Make sure the power rating of your
appliance does in fact match that of your
electrical system.

« Your appliance is intended only for
domestic use, indoors.

« Unplug your appliance as soon as you
have finished using it and when you are
cleaning it.

« Unplug before inserting or removing
parts.

« Do not use the appliance if it is not
working correctly if it has been
damaged.If this happens, please contact
an approved service centre.

NogokrwbhpE

EN

Do not open until blade stop.

Any intervention apart from normal
cleaning and maintenance by customer
must be performed by an approved
service centre.

Never put the appliance, the power cord
or the plug into water or any other liquid.
Never allow the power cord to hang
down within reach of children.

The power cord must never be close to
or in contact with the hot parts of your
appliance, close to a source of heat or
rest on a sharp edge.

If the power cord or the plug are
damaged, do not use the appliance.To
avoid any risk, these must be replaced
by an approved service centre.

For your own safety, use only the its
accessories and spare parts which are
suited to your appliance.

All appliances are subjected to strict
quality control.Practical user tests are
performed with appliances selected at
random, which explains any signs of use.
Handle the blade with great care : It is
extremely sharp.

Never use the blade, out of the bowl.
This appliance can be used by children
aged from 8 years and above and
persons with reduced physical, sensory
or mental capabilities or lack of
experience and knowledge if they have
been given supervision or instruction
conceming use of the appliance in a safe
way and understand the hazards
involved.

Children shall not play with the
appliance.



« Cleaning and maintenance shall not be
made by children unless they are older
than 8 and supervised.

« Noise level: Lc <72 dB(A)

This appliance is marked according to the
European directive 2012/19/EU on Waste
Electrical and Electronic Equipment (WEEE).
This guideline is the frame of a European-wide
validity of return and recycling on Waste
Electrical and Electronic Equipment.

USING YOUR APPLIANCE FOR THE
FIRST TIME

ASSEMBLY AND DISASSEMBLY OF
THE APPLIANCE

With the appliance unplugged.

¢ Place the bowl on the mat.

e Position the blade or the whisking attachment on
the spindle of the bowl holding it by the plastic part.

e Place the small cup on top of the bowl.

o Put the motor unit on top of the small cup.

e To disassemble first unplug the motor unit then do
the same in reverse.

USING YOUR APPLIANCE

o Before the first use, clean the bowl assembly in the
dishwasher or with water and washing up liquid.

¢ Rinse and dry with care.

¢ Reassemble.

CHOPPING

With the blade:

o Put the ingredients in the bowl.Never exceed the
500 ml mark in the bowl.

e To achieve fine and consistent mincing, press the
button in pulses. During preparation, seperate the
foods at regular intervals and spread them around
the bowl using a spatula.

e The fineness of the finished product will depend on
how long you run the appliance.

LIQUIDISING

With the blade

¢ Place the ingredients in the bowl. Never exceed
the 500 ml mark in the bowl.

¢ Press button (1) to start the appliance and release
it to stop.

BLENDING

With the whisking attachment
¢ Place the ingredients in the bowl. Never exceed
the 500 ml mark in the bowl.

¢ Press the button (1) to start the appliance and
release it to stop.

MAINTENANCE

e To protect the edges of the blade, do not process
hards foods ( crunchy chocolate, cube sugar, etc.)

e Take great care when handling the blade: It is very

sharp.

Unplug the appliance.

Clean the bowl assembly in the dishwasher, or in

water and washing up liquid.Rinse and dry

carefully.

¢ Do not use chlorinated products ( bleachtype )

¢ Never place the motor unit (2) in water or under
running water.Wipe it with a slightly damp cloth.

STORAGE

¢ After use, wind up the power cord and hold in
place with the suction cup.

e The lid (3) can be placed on the bowl (4) to
conserve food in fridge.

Environment

Do not throw away the appliance with the normal
household waste at the end of its life, but hand it in
at an official collection point for recycling. By doing
this, you help to preserve the environment.

Guarantee & service

If you need information or if you have a problem,
please contact the Gorenje Customer Care Centre
in your country (you find its phone number in the
worldwide guarantee leaflet). If there is no
Customer Care Centre in your country, go to your
local Gorenje dealer or contact the Service
department of Gorenje domestic appliances.

For personal use only!

GORENJE
WISHES YOU A LOT OF PLEASURE
WHEN USING YOUR APPLIANCE

We reserve the right to any modifications!
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Buton de pornire
Motor

Can mic

De sticl

Lam

Suport anti-alunecare

PRECAUTII IMPORTANTE

« Cititi cu atentje instructjunile de utilizare
inainte de a folosi pentru prima oara
aparatul si pastrati-le pentru o utilizare
ulterioara; in cazul in care aparatul nu
este folosit conform instructiunilor, nu ne
asumam nici o responsabilitate.

« Asigurati-va ca informatjile de pe placuta
cu informatii tehnice din interior corespund
sistemului electric de la dvs. din casa.

« Acest aparat trebuie folosit doar in
gospodarie.

« Dupa ce folositi aparatul si ori de cate ori il
curatati, nu uitatj sa il scoateti din priza.

. Inainte de a scoate sau de a adiuga
anumite piese, scoateti aparatul din priza.

« Daca aparatul nu functioneaza corect, sau
daca a fost deteriorat, nu trebuie safl
folositi. In acest caz, trebuie chemata cea
mai apropiata unitate de service.

ounpwNE

« Nu deschideti capacul, pana cand nu se

opreste lama.

. In afar de curatarea si intretinerea facutd

de client, pentru orice alta interventie
trebuie chemata o persoana autorizata.
Nu puneti aparatul, cablul de alimentare
sau stecherul in apa, sau orice alt lichid.
Cablul de alimentare nu trebuie lasat sa
atarne la indemana copiilor.

Cablul de alimentare nu trebuie sa stea in
apropiere de lucruri fierbintj, langa o sursa
de caldura, sau pe 0 margine asculjta.
Daca stecherul sau cablul de alimentare
sunt deteriorate, nu folositi aparatul.
Pentru a evita orice risc, apelati la 0
unitate de service autorizata, ca sa le
schimbe.

Pentru siguranta dvs., folositi doar
accesorii si piese de schimb care se
potrivesc cu aparatul dvs.

Toate produsele noastre sunt supuse unui
control de calitate. Acesta se face cu
produse alese intamplator, de aceea
unele produse pot arata ca si cum ar fi
fost folosite.

Aveti grija cum manevrati lama, deoarece
este extrem de ascutjta.

Lama trebuie utilizata doar impreuna cu
de sticla.

Acest aparat poate fi utilizat de copii cu
vérste de cel putin 8 ani si de persoane cu
capacitati fizice, senzoriale sau mentale
reduse sau lipsite de experienta si
cunostinte numai cu conditia
supravegherii sau instruirii lor cu privire la
utilizarea aparatului intr-un mod sigur si
numai daca inteleg riscurile implicate.
Copiii trebuie supravegheati, pentru a se



asigura ca nu se joaca cu aparatul.
Curatarea si intretinerea ce cade in
sarcina utilizatorului nu trebuie sa fie
efectuate de copii daca acestia nu au cel
putin 8 ani si daca nu sunt supravegheati.
Nivel de zgomot: Lc <72 dB [A]

Acest aparat este marcat corespunzator
directivei europene 2012/19/EU in privinta
aparatelor electrice si electronice vechi
(waste electrical and electronic
equipment - WEEE). Directiva prescrie
cadrul pentru o preluare inapoi, valabila in

intreaga UE, si valorificarea aparatelor vechi.

UTILIZAREA APARATULUI PENTRU
PRIMA OARA

ASAMBLAREA S| DEZASAMBLAREA
APARATULUI

Cand aparatul este scos din priza:

Puneti vasul pe suport

Lama sau atasamentul pentru amestec se pun pe
axul vasului, tindndu-se de partea din plastic.

Cana cea mica se pune peste vas.

Motorul se pune peste cana.

Pentru a dezasambla, decuplati motorul, apoi
repetati aceleasi etape in sens invers.

UTILIZAREA APARATULUI

Tnainte de prima utilizare, curatati vasul in magina de
spalat vasele, sau cu apa si detergent de spalat
vasele. Stergeti si uscati cu grija.

Puneti la loc

TAIERE

Cu lama

Puneti ingredientele in vas. Nu depasiti marcajul de
500 ml de pe vas.

Pentru a toca ingredientele cat mai bine, apasatj
butonul (1) de mai multe ori (pulsuri). in timpul
prepararii, luati mancarea de pe marginile vasului cu
ajutorul unei spatule si imprastiati-o in vas.
Mancarea va fi mai fina, daca folositi aparatul mai
mult timp.

CUM SE ADUC ALIMENTELE iN
STARE LICHIDA

Culama

Puneti alimentele in vas. Nu depasiti marcajul de
500 ml de pe vas.

Apasati butonul (1) pentru a porni apartul si datj-i
drumul pentru a-l opri.

16

BLENDER

Cu atasamentul pentru amestecare (7)

o Puneti ingredientele in vas. Nu depasiti marcajul de
500 ml de pe vas.

e Apasati butonul (1) pentru a porni aparatul si datj-i
drumul cand vreti sa 1l opritj

INTRETINERE

* Pentru a proteja marginile lamei, nu o utilizati pentru
alimente tari (ciocolata, zahar cubic etc.).

o Aveti grijd cum manevrati lama: este extrem de
ascutita.

e Scoatetj aparatul din priza.

o Curatati vasul in masina de spalat vasele, sau cu
apa cu detergent de vase. Stergeti cu grija.

o Nu folositi produse pe baza de clor.

o Motorul nu trebuie pus Tn apa. Puteti sa il stergeti cu
0 carpa usor umeda.

PASTRARE

o Dupa utilizare, strangeti cablul de alimentare si
pastratj-l la un loc cu cana.

e Capacul poate fi pus pe vas pentru a pastra
alimente in frigider.

Mediul inconjurator

Nu aruncati aparatul impreuna cu deseurile casnice
atunci cand nu mai este utilizabil, ci inméanatj-I la un
punct oficial de colectare pentru reciclare. Astfel
ajutati la conservarea mediului.

Garantie & service

Daca aveti nevoie de informatii sau aveti o
problema, contactati Centrul Relatii Clienti Gorenje
din tara dumneavoastra (veti gasi numarul de
telefon in brosura de garantie tradusa in mai multe
limbi). Daca nu exista niciun Centru de Relatji
Clienti in tara dumneavoastra, mergeti la dealer-ul
local Gorenje sau contactati Departamentul de
Service al Aparatelor Domestice Gorenje.

Numai pentru uz personal!

GORENJE
VA DORESTE SA FOLOSITI
PRODUSELE NOASTRE CU MULTA
PLACERE

Ne rezervam dreptul oricaror modificari!
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Przycisk start

Silnik

Pokrywa misy

Misa

N6

Podstawa antypolizgowa

WAZNE UWAGI DOTYCZACE
BEZPIECZENSTWA

Przed uzyciem nalezy uwaznie
zapoznac sie z instrukcjg obstugi.
W przypadku uzytkowania
niezgodnego z instrukcjg obstugi,
producent nie ponosi zadnej
odpowiedzialnosci.

Nalezy sprawdzi¢, czy podana
wartos¢ napiecia i mocy,
znajdujgce sie na tabliczce
znamionowej, odpowiadajg
charakterystykom instalacji
elektrycznej w Panstwa domu.
Urzadzenie jest przeznaczone
tylko do uzytku domowego, w
zamknietych pomieszczeniach.
Natychmiast po zakonczonej
pracy, od urzgdzenia nalezy
odfgczy¢ doptyw energii
elektrycznej. Urzgdzenie musi by¢

wytgczone rowniez podczas
kazdego czyszczenia.

Nie nalezy uzytkowac urzgdzenia,
jezeli nie dziata ono prawidtowo
lub gdy jest uszkodzone. W takim
wypadku nalezy bezzwtocznie
zawiadomic¢ upowazniony serwis
naprawczy.

Nie nalezy otwierac¢ pokrywy,
dopdki ostrze nie ulegto
catkowitemu zatrzymaniu.
Jakiejkolwiek ingerenciji, ktora nie
nalezy do procedury czyszczenia
czy konserwacji, moze dokonac
jedynie upowazniony pracownik
serwisu.

Nigdy nie nalezy zanurzac
urzadzenia, kabla elektrycznego
lub wtyczki w wodzie lub innej
cieczy.

Nalezy uwazac, aby elektryczny
kabel przytgczajgcy nie zwisat z
blatu roboczego i aby byt
niedostepny dla dzieci.
Elektryczny kabel przytgczajgcy
nie powinien znajdowac sie w
poblizu, bgdz dotykaé
rozgrzanych czesci urzgdzenia lub
innych zrodet ciepta.

W przypadku uszkodzenia kabla
elektrycznego lub wtyczki,
urzadzenia nie nalezy uzywac.
Aby zapobiec wypadkowi, czesci
te powinien wymienic jedynie
upowazniony pracownik serwisu.
Dla wtasnego bezpieczenstwa
zaleca sie, aby uzywac jedynie
tych akcesoriow lub czesci



zamiennych, ktére przeznaczone
sg dla danego urzadzenia.

« Jakos¢ wszystkich urzgdzen jest
dokfadnie sprawdzana, testuje sie
je rowniez ze wzgledu na
praktycznosc¢ uzytkowania i
porecznos¢ samych urzgdzen.

« Z nozem nalezy sie obchodzi¢
bardzo ostroznie, poniewaz jest
on wyjgtkowo ostry.

« Noza nigdy nie nalezy uzywac
poza misg.

« Urzadzenie moze byc¢ uzytkowane
przez dzieci powyzej 8 roku zycia
oraz osoby o ograniczonych
mozliwosciach fizycznych lub
umystowych, przez osoby
niedoswiadczone lub o
niewystarczajgcej wiedzy pod
warunkiem, ze korzystajg z
urzadzenia pod nadzorem lub
zostaty poinstruowane w zakresie
bezpiecznej obstugi urzadzenia i
Znajg niebezpieczenstwa
zwigzane z uzytkowaniem
urzgdzenia. Nalezy dopilnowac,
aby dzieci nie bawity sie
urzgdzeniem. Dzieci powyzej 8
roku zycia nie mogg czysScic i
przeprowadzac konserwacji
urzadzenia bez nadzoru.

« Poziom hatasu: Lc <72 dB (A)

Urzadzenie to oznaczono zgodnie z europejska
wytyczng 2012/19/EU o zuzytych urzadzeniach
elektrycznych i elektronicznych (waste electrical
and electronic equipment - WEEE). Wytyczna ta
okresla ramy obowiazujacego w catej Unii
Europejskiej odbioru i wtérnego wykorzystania
starych urzadzen.

PIERWSZE UZYTKOWANIE
URZADZENIA

1. MONTAZ | DEMONTAZ URZADZENIA

Po wytaczeniu urzadzenia:

o Mise nalezy postawi¢ na podstawie.

e N6z lub tarcze do ubijania nalezy umiesci¢ na
watku badz osi misy, néz trzymajac przy tym za jego
plastikowa czesc.

¢ Na misie nalezy umiesci¢ pokrywe misy .

o Na pokrywie misy nalezy umiescic¢ silnik .

o Aby zdemontowa¢ urzadzenie do umycia nalezy w
pierwszej kolejnosci wytgczyc silnik, a nastgpnie
powtorzy¢ powyzej opisane czynnosci w odwrotnej
kolejnosci.

2. UZYTKOWANIE URZADZENIA

e Przed pierwszym uzytkowaniem mise oraz pokrywe
misy nalezy umy¢ w zmywarce lub recznie za
pomoca wody z dodatkiem srodka myjgcego, a
nastepnie doktadnie optukaé i osuszyc.

o Ponownie nalezy zestawic¢ te czgsci urzadzenia.

ROZDRABNIANIE

Z pomocg hoza :

o Skfadniki nalezy wiozy¢ do misy. Nalezy uwazac,
aby nie przekroczy¢ oznaczonej na misie
pojemnosci 500 ml.

oAby urzadzenie drobno i rbwnomiernie rozdrabniato,
nalezy w jednakowych odstepach czasu przyciska¢
przycisk (1). Od czasu do czasu za pomoca
drewnianej tyzki nalezy przemieszac¢ rozdrabniang
zywnos¢ i rbwnomiernie rozprowadzic jg w misie.

To, jak drobno zmielona zostanie zywnosc, zalezy od

czasu trwania rozdrabniania.

MIKSOWANIE

Z pomoca noza

o Sktadniki wlozy¢ do misy. Nie nalezy przekroczy¢
0znaczonej na misie pojemnosci 500ml .

e Przycisnac przycisk (1), aby rozpoczaé¢ dziatanie, i
zwolni¢ w celu zakonczenia dziatania.

UBIJANIE PIANY

Z pomoca tarczy do ubijania (7)

o Sktadniki wlozy¢ do misy. Nie nalezy przekroczy¢
oznaczonej na misie pojemnosci 500ml .

o Przycisna¢ przycisk (1), aby rozpoczaé¢ dziatanie, i
zwolni¢ w celu zakonczenia dziatania.

KONSERWACJA

o Aby nie uszkodzi¢ nozy, nie nalezy rozdrabnia¢
bardzo twardych produktéw spozywczych (twarda
czekolada, cukier w kostkach, 16d itp.).

e Z nozem nalezy obchodzi¢ sie bardzo ostroznie,
poniewaz jest on wyjgtkowo ostry.

o Urzadzenie odtaczy¢ z sieci elektryczne;.

o Mise oraz pokrywe misy umy¢ w zmywarce lub
recznie za pomocg wody z dodatkiem $rodka
myjacego, a nastepnie doktadnie optukac i osuszy¢
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o Nie stosowac srodkdw czyszczacych z zawartoscig
chloru (wybielaczy).

¢ Nigdy nie stawia¢ silnika (1) w wodzie lub my¢ go
pod biezgca woda. Nalezy go wytrze¢ lekko wilgotng
Sciereczka.

PRZECHOWYWANIE

o Po zakonczeniu pracy z urzgdzeniem, elektryczny
kabel przytagczeniowy nalezy zwina¢ i zamocowac
przy pokrywie szklanej misy.

o Jezeli zamierza sie rozdrobniong w misie zywnosé
przechowywac w lodéwce, szklang mise mozna
przykry¢ pokrywka.

Srodowisko

Urzadzenia po uptywie okresu eksploatacyjnego nie
nalezy usung¢ wraz ze zwyktymi odpadami
komunalnymi, lecz odda¢ na urzgdowo okreslone
sktadowisko do recyklingu. Postepujgc w ten
sposob, przyczyniajg sie Panstwo do zachowania
czystego Srodowiska.

Gwarancja i serwis naprawczy

W celu uzyskania informacji lub w razie problemow
z urzgdzeniem, zwrdcic sie do centrum pomocy
uzytkownikom Gorenja w danym panstwie (numer
telefonu znajduje si¢ na migdzynarodowej karcie
gwarancyjnej). Jezeli w danym kraju nie ma takiego
centrum, nalezy zwréci¢ sie do lokalnego
sprzedawcy Gorenja lub Dziatu matych urzgdzen
AGD.

Zastrzegamy sobie prawo do zmian!

GORENJE 2YCZY PANSTWU WIELE
SATYSFAKCJI PODCZAS UZYTKOWANIA
URZADZENIA

Zastrzegamy sobie prawo do zmian!
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NAVOD K OBSLUZE

\
A J

Spina¢ (pulzni)
Motorovy blok
Ochranny kryt

Miska

Brit

Protiskluzova podiozka

DULEZITA BEZPECNOSTNI

UPOZORNENI

« Pfed prvnim pouZitim pfistroje si pozorné
proCtéte tento navod k obsluze a
uschovejte jej pro pfipadné pozdejsi
pouZiti; pfi kaZzdém pouZiti v rozporu s
témito pokyny zanika jakakoliv
odpovédnost vyrobce.

« Ovéite, zda je napéti vadeho pristroje
shodné se sitovym napétim elektrické
zasuvky.

« Tento pfistroj je uren pouze pro doméci
pouZziti v interiérech.

« Pristroj vZdy vypojte ze sité po pouZiti a
pfi jeho Cisténi.

« Pristroj vypojujte ze sité pfed vkladanim
nebo vyjimanim jeho soucasti.

« Pristroj nepouzivejte, jestlize fadné
nefunguje nebo pokud byl poskozen. V
takovém pfipadé se obratte na
autorizovany servis.

oA wNE

CS

Neotevirejte viko, dokud se bfit nezastavi.
KaZzdy zasah do pfistroje, kromé Ukonu
béZného Cisténi a udrzby provadénych
zakaznikem, musi provést autorizovany
Servis.

Nikdy nevkladejte pfistroj, sitovy kabel
nebo zastrcku do vody ani do jiné
kapaliny.

Nikdy nenechavejte sitovy kabel viset v
dosahu déti.

Sitovy kabel se nikdy nesmi ocitnout v
blizkosti nebo ve styku s horkymi
soucastmi pfistroje, v blizkosti zdroje
tepla, ani se nesmi odkladat na ostré
predméty.

Pokud se sitovy kabel nebo zastrcka
poskodi, pfistroj nepouzivejte. Aby se
predeslo riziku Urazu, musi autorizovany
servis provést vyménu téchto soucasti.

V zajmu své bezpec€nosti pouzivejte
pouze prislusenstvi a nahradni dily, které
jsou pro vas pfistroj ureny.

V8echny pristroje podléhaji pfisné
kontrole kvality. Pfistroje jsou nahodné
vybirany k provedeni praktickych
uzivatelskych test, které zohledriuji rizné
moznosti pouZiti.

S biitem zachézejte velmi opatmé: je
velice ostry.

Brit nikdy nepouzivejte mimo misku.

Déti ve veku do 8 let je tfeba udrzovat
mimo dosah, nejsou-li pod trvalym
dohledem.

Toto zafizeni mohou pouZzivat deti od 8 let
a osoby s omezenou fyzickou, smyslovou
ci mentaini schopnosti ci osoby bez
dostatecnych zkuSenosti a znalosti, jsou-li



pod dohledem, nebo pokud jim byly
poskytnuty pokyny ohledne bezpecného
pouZzivani zarizeni a pokud znaji
souvisejici rizika. Deti by mely byt pod
dohledem, aby si nemohly s'timto
spotrebicem hrat. CiSteni a uZivatelskou
udrzbu nesmi provadet deti do 8 let a bez
dozoru.

« Hladina hluku: Lc <72 dB [A]

Tento pristroj vyhovuje evropské smérnici
2012/19/EU o odpadech z elektrickych a
elektronickych zarizeni (WEEE). Tato smérnice
je ramcem s celoevropskou platnosti pro sbér a
recyklaci odpadu z elektrickych a elektronickych
zarizeni.

PRVNi POUZITi VASEHO PRiISTROJE
SESTAVENI A DEMONTAZ PRISTROJE

Zarizeni je vypojeno ze sité.

o Polozte misku na podlozku.

* Nasadte bfit nebo nastavec ke Slehani na hridel v
misce, pfitemz je drzte za plastovou ¢ast.

¢ Nasadte na misku vicko misky.

¢ Na vi¢ko misky uloZte blok motoru.

o PFi demontazi nejprve odpojte motorovy blok a
provedte stejny postup v opatném poradi.

POUZITi PRISTROJE

e Pfed prvnim pouzitim umyjte misku s pfislusenstvim
v mycce nebo ve vodeé s Cisticim prostredkem.

e Oplachnéte a dikladné osuste.

o Pristroj znovu sestavte.

SEKANI

S biitem:

¢ Do misky vlozZte potraviny. Jejich objem nesmi nikdy
pfesahnout rysku 500 ml vyznaenou na misce.

e K dosazeni jemné a dokonale namleté potraviny
pouzivejte spinac pferuSované. BEhem pfipravy
oddélujte potravinu v pravidelnych intervalech a
rozlozte ji stérkou po celé misce.

e Jemnost findlni potraviny zavisi na tom, jak dlouho je
pristroj v provozu.

MIXOVANI

S britem

o Do misky vlozte potraviny. Jejich objem nesmi nikdy
presahnout rysku 500 ml vyznacenou na misce.

o Stisknéte spinac (1) a spustte tak pfistroj, po
uvolnéni spinace se pristroj zastavi.

21

MICHANI

S nastavcem ke Slehani

o Do misky viozte potraviny. Jejich objem nesmi nikdy
pfesahnout rysku 500 ml vyznaenou na misce.

o Stisknéte spinac (1) a spustte tak pfistroj, po
uvolnéni spinace se pfistroj zastavi.

UDRZBA

o Ostrost bfitd je nutno udrzovat tak, Ze nebudete
zpracovavat tvrdé potraviny (kfupava cokolada,
kostkovy cukr atd.)

o S bfitem zachazejte velmi opatrné: je velice ostry.

* \/ypojte pfistroj ze sité.

o Umyjte misku s pfisluSenstvim v my€ce nebo ve
vodé s Cisticim prostfedkem. Oplachnéte a dukladné
osuste.

o Nepouzivejte pfipravky s chlorem (typu bélidel)

o Nikdy nevkladejte motorovy blok (1) do vody ani pod
tekouci vodu. Ocistéte jej utfenim lehce navihéenou
utérkou.

SKLADOVANI

o Po pouziti je nutno svinout sitovy kabel a upevnit jej
pfisavnym uchytem.

o Potfebujete-li hotovy pokrm uskladnit v lednici,
nechte jej v misce (3) a nasadte na ni viko (4).

Zivotni prostiedi

AZ pfistroj doslouzi, nevyhazuijte jej do bézného
komunalniho odpadu, ale odevzdejte jej do
sbérny ur¢ené pro recyklaci. Pomuzete tim chranit
Zivotni prostredi

Zaruka a servis

Pokud byste méli jakykoliv problém nebo byste
potfebovali néjakou informaci, kontaktujte Stfedisko
péce o zakazniky spole¢nosti Gorenje ve své zemi
(telefonni ¢&islo strediska najdete v letacku s
celosvétovou zarukou).

Pokud se ve vasi zemi Stredisko péce o zakazniky
nenachazi, mizete kontaktovat mistniho dodavatele
vyrobku Gorenje nebo oddéleni Service Department
of Gorenje Domestic Appliances.

Jen pro osobni uziti!

GORENJE VAM ZELA MNOHO
. POZITKU PRI
POUZIVANI VASHO ZARIADENIA

Pravo na zmény bez upozornéni vyhrazeno.



NAVOD NA OBSLUHU SK
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@— 6.
Tlacidlo zapnutia
Jednotka motora
Kryt misky
Miska
Cepel
ProtiSmykova podlozka
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Délezité bezpeénostné upozornenia

« Pred prvym pouZitim zariadenia si
pozome precitajte tento navod na
obsluhu a odlozte si ho pre pripad
budlceho pouZitia: kazdé pouzitie v
rozpore s pokynmi v nédvode spdsobi
stratu zaruky.

« Skontrolujte, Ze napatie v elektrickej
zasuvke je zhodné s napajacim
napétim zariadenia.

« Toto zariadenie je urené len na
doméce pouZitie, v interiéri.

« Zariadenie odpojte ihned po pouZiti a
vyCistite ho.

« Pre pripajanim alebo odpéajanim
prisluSenstva vzdy odpojte zariadenie
od siete.

« Zariadenie nepouZivajte, ak nepracuje
spravne alebo ak bolo poskodené. Ak
nastane tato situécia, obratte sa na
predajcu alebo servis.
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« Neotvérajte pokial sa nezastavi Cepel.

« Kazdy zasah do zariadenia okrem
Cistenia a udrzby musi vykonat
autorizovany servis.

« Nikdy neumiestriujte zariadenie, sietovy
kabel alebo zastrcku do vody alebo inej
tekutiny.

« Nikdy nenechavaijte visiet sietovy kabel
na dosah ruky malych deti.

« Sietovy kabel nikdy nesmie byt v
blizkosti

« alebo v kontakte s horicimi Castami
zariadenia, blizko zdrojov tepla alebo
ostrych hran.

« Ak je sietovy kabel alebo zastrcka
poSkodena, zariadenie nepouzivajte.
Na zabrénenie moznych rizik musi byt
kabel alebo zastrcka vymenena
autorizovanym servisom.

« Pre vaSu bezpec€nost pouZivajte len
prisluSenstvo a nahradné diely, ktoré su
uréené pre vase zariadenie.

« VSetky zariadenia su podriadené
prisnej kvalitativnej kontrole. Viykonané
uzivatelskeé testy st vykonané na
nahodne vybratych zariadeniach, ktoré
testuju moznosti pouzivania.

« S Cepelou zaobchadzajte velmi
opatrne: Je extrémne ostra.

« Nikdy nepouZivajte Cepel mimo misky.

« Toto zariadenie m6zu pouzivat deti od
8 rokov a osoby s obmedzenou
fyzickou, zmyslovou ¢i mentélnou
schopnostou ¢i osoby bez
dostatoénych skusenosti a znalosti,
pokial su pod dozorom, alebo pokial im
boli poskytnuté pokyny o bezpecnom



pouZivani zariadenia a pokial poznaju
sUvisiace rizika.

« Dbajte na to, aby sa deti nehrali so
zariadenim. Cistenie a uZivatelsku
udrzbu nesmu robit deti do 8 rokov a
deti bez dozoru.

« Deklarovana hodnota emisie hluku je <
72 dB(A)

Toto zariadenie je oznacené podla Europskej
smernice 2012/19/EU o Likvidacii starych
elektrickych a elektronickych zariadeni
(WEEE). Tato smernica je ramcom Europske;j
platnosti pre navratnost’ a recyklaciu starych
elektrickych a elektronickych
zariadeni.

PRVE POUZITIE VASHO ZARIADENIA ZLOZENIE
A ROZOBRATIE ZARIADENIA

Ked je zariadenie odpojené

e Misku umiestnite na podiozku.

o Cepel alebo 8lahacie prisluenstvo umiestnite na
hriadel v miske.

e Na vrch misky umiestnite kryt misky .

e Jednotku motora umiestnite na kryt misky.

o Na rozobratie najskor odpojte jednotku motora a
potom dalSie Easti v opacnom poradi.

POUZIVANIE ZARIADENIA

e Pred prvym pouZitim umyte misku s
prisluSenstvom v umyvacke riadu alebo vo vode
s Cistiacim prostriedkom.

o Oplachnite a poriadne osuste.

e Znova poskladajte.

SEKANIE

S cepelou:

o Do misky vioZte prisady. Nikdy nepresiahnite
oznacenie 500 ml na miske.

e Na dosiahnutie dokonale posekaného masa,
stlacte tla€idlo zapnutia v intervaloch. Pogas
pripravy, oddelte pokrm v pravidelnych ¢astiach
a rozmiestnite po celej miske pomocou lopatky.
Vysledok bude zavisiet na tom, ako dlho pracuje
zariadenie.

MIESANIE

S prislusenstvom na slahanie
o Do misky vioZte prisady. Nikdy nepresiahnite
oznacenie 500 ml na miske.
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o Po stlaceni tlacidla spustenia spustite zariadenie,
uvolnenim tlacidla zariadenie zastavite.

TEKUTINY

S ¢epelou

o Do misky viozte prisady. Nikdy nepresiahnite
oznacenie 500 ml na miske.

¢ Po stlaCeni tlacidla spustenia spustite zariadenie,
uvolnenim tlacidla zariadenie zastavite.

UDRZBA

o Chrarite hrany €epeli, nespracuvajte tvrdé
pokrmy (chrumkavu €okoladu, kockovy cukor,
atd')

o Pri manipulacii s ¢epelou budte opatmi: Je velmi
ostra.

o Odpojte zariadenie.

o Misku s prisluSenstvom umyte v umyvacke riadu
alebo vo vode s Cistiacim prostriedkom.
Oplachnite a poriadne osuste.

o Nepouzivajte chlérové prostriedky.

o Jednotku motora (1) nikdy neumiestriujte do vody
alebo pod te€ucu vodu. Utrite ju navihéenou
tkaninou.

SKLADOVANIE

o Po pouziti namotajte sietovy kabel a zatvorte
priestor s prisavnym drziakom.

o Kryt mbzete umiestnit na misku pre skladovanie
pokrmu v chladniCke.

Zivotné prostredie

Nevyhadzujte spotrebi¢ po ukonéeni Zivotnosti
s beznym domacim odpadom, ale odovzdajte ho
v oficialnej miestnej zberni na recyklaciu. Tymto
konanim pomdzete chranit Zivotné prostredie.

Zaruka & servis

Ak potrebujete informacie, alebo ak mate
problém, sa spojte so strediskom pre
starostlivost o zakaznikov Gorenje vo vasej
krajine (Cislo telefénu najdete na zaruénom liste).
Ak sa vo vasej krajine nenachadza stredisko pre
starostlivost o zakaznikov, navstivte miestneho
predajcu Gorenje, alebo sa spojte servisné
oddelenie spolo¢nosti Gorenje domace
spotrebice.

Len pre pouzitie vdomacnosti!

GORENJE ZYCZY PANSTWU
WIELE SATYSFAKCJI PODCZAS
UZYTKOWANIA URZADZENIA

Zastrzegamy sobie prawo do zmian!



NAVOD NA OBSLUHU

1. Bumukau

2. OcHoBHMI 6ok

3. ManeHbka Yawa

4. Yawa

5. NNeso

6. MigcTaBka, Lo 3anobirae KOB3aHHO

IHCTPYKLU|i 3 TEXHIKA BE3NEKU

« YBaXHO npoynTanTe AaHi iHCTpyKuil
nepez NepLUIMM KOPUCTYBaHHAM
npunagom, i 36epexitb ix aAns
noJarbLLOro KOPUCTyBaHHS: Oy ab-ske
MOPYLLEHHS AaHMX IHCTPYKLLii CKacoBYe Ail
rapaHTin.

« [NepekoHanTecs, WO piBeHb HAMpYTK,
3a3HaveHuin Ha Bawomy npunagi
BiONOBIZA€E PIBHIO HAaNpyrn y
enekTpoMepeEXi Balloro nomMeLLKaHHS.

« Baw npunag npusHadeHnn Tinbku ans
BUKOPUCTaHHS y AOMALLUHBOMY
rocrnoAapcTBi, i TiNbKX Y MPUMILLEHHI.

« BigkntovaiTte npunag Big enekTpomMepexi
nicns 3aBepLUeHHst poboTy Ta nig vac
YMLLIEHHS.

« BigknovanTe npunag Big enekTpoMepexi
nepeq TUM, SIK YCTaHOBUTM abo 3HATH
akcecyapw.

UK

« He kopuctyiTecs npunagom, SKLLO B MOr0

po6OTi BUHMKNK NeBHI npobnemu, abo,
SKLLO BIH MOLIKOZKEHUN. AKLLO Le
CTanocs, 3BepHITbCS A0 BiAnoBiaHOro
CEPBICHOTO LIEHTPY.

« He BigkpuBaiTe 110ro 4o NOBHOI 3yMUHKK

Jies.

« byab-sike BTPYYaHHs y poboTy npunagy,

KpIM 3BUYAIHOrO YHLLIEHHS Ta AOrNSaY,
[03BONSETLCS BUKOHYBATY TirlbKu
(haxiBLsIM CEPBICHOTO LIEHTPY.

« Hikonu He 3aHyptoiTe npunag, WHyp

XMBNEHHs abo LwTtencenb y Bogy abo
IHLLY PigKHY.

« CrtexTe 3a TUM, LW0B LUHYP XMBMNEHHS OyB

HEeJOCTyNHUM ANs AiTen.
o LLHyp XmBreHHs He NOBUHEH ByTn y
BesnocepeaHin 6nmsbkocTi abo TopkaTucs
AeTanen Bawuoro npunagy, LWo
HarpiBatoTbCs, Br3bKO Bif Axepena
Tenna, abo TopKaTUCA rOCTPUX KpaiB.
FKLLO LUHYP XMBMeEHHst abo wTencenb
MOLUKOZKEHI, HE KOPUCTYITECS
npunagom. LLo6 yHWUKHyTK TpaBMyBaHHS,
X 3aMiHy abo PEMOHT Ma€e BUKOHYBaTH
YNOBHOBAXEHWN CEPBICHUMN LIEHTP.
[ns Bawwoi ocobucroi 6eaneku
KOPUCTYMTECS TiNbKA TUMU aKkcecyapamm
Ta fetanamu, ki BignosigatoTe Batwomy
npunagy.
Yci npunaau nignsraoTb CyBOPOMY
KOHTPOIIO LLOAO 1X SKOCTI. MpaKTuyHi
TECTW NPOBOASTLCA Ha Npunagax, LWo
0bupatoTbCs HABMaHHS.
ObepexHo NOBOALTECS i3 IE30M: BOHO
HaJ3BMYanHO rocTpe.
« [liten, monogLumx 8 pokis, He BapTo
[onyckati 4o npubopy, nuiue 3a yMoBu



MOCTINHOrO Harnsay A0pPOCIoro.
CrexTe, WO AiTM He rpanucs 3
npurnazgom. 3a yMOBU YiTKX IHCTPYKLA,
PO3'iCHeHb 3 Npueoay 6e3neyHoro
BMKOPUCTaHHS abo nig Harnsaom
A0pPOCTOi 300POBOI NIOAUHN , JaHAM
npurnagoM MOXYTb KOPUCTYBaTUCh AiTU
cTapLui 3a 8 pokis, noay 3 nocnabneHumm
(I3NYHAMM, YYTIIMBAMM Ta NCUXIYHUMM
3nibHocTamu, ocobu 6e3 gocsiay
BMKOPMCTaHHA Npunaga.

Hikonwm He KopuCTyiTECS NEe30M nosa
yaleto.

PiBeHb Wwymy: Lc <72 ab (A)

Lle npunag mae mapKyBaHHs BiAnNoBigHO

Bumoram €sponencbkoi fiupektueu 2012/19/EU

npo eneKkTPUYHi Ta eNeKTPOHHI Npunaam, Lo
BignpautoBanu cBivn Tepmid (WEEE). Y uin

AVUPEKTUBI HaBeAleHi NpaBuna, Lo AiloTb Ha ycin

TepuTopii €C Woao npunomMy Ta yTunisauii
cTapux npunagis.

MEPLWE KOPUCTYBAHHA NMPUITAOOM

CKNAOAHHA TA PO3BUPAHHA
nPUNAAQY
Mpunap Tpeba BigKNIOYMTY Bif eNEKTPOMepEeXi.

MowmicTite Ne3o (4) abo npunaans Ans 36usaHHs (7)
Ha BIiCb Y YalLlli, TPMMaro4m Voro 3a MrnacTUKoBy
YaCTUHY.

MomicTiTb ManeHbky Yally (3) Ha BEpXHIO YacTUHY
CKIMSHOT YalLLi.

YCTaHOBITb OCHOBHMIN 610K (2) Ha BEPXHIO HYacTUHY
MareHbKOi YalLli.

LLlo6 posibpaTu npunag, crovaTky Bigkmovite
OCHOBHWI BOK Bif, enekTpomMepesi, a MoTim
BWKOHaWTe yci fji, Lo onucaHi BULLE, Y 3BOPOTHOMY
nopsiaky.

KOPUCTYBAHHS BALLUM
NPUNALOM

Mepen nepLuMM KOPUCTYBAHHSIM MOMUIATE YaLly Y
MoCyAOMUIHIN MaLLWHi abo nif, MPOTOYHOK BOAOHO i3
3acobom Ansg MUTTS nocyay.

OnornocHIiTb Ta peTernbHO BUCYLLITb.

Cknagite npunag.
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LUATKYBAHHA

3a gonomoroto ne3sa (5):

o [loknagitb iHrpegieHTu y vaiuy. Kinbkictb
iHrpeieHTiB He NOBMHHA NEepPEBULLYBaTN NMO3HAYKY
500 M Ha valli.

e Llo6 gocsArtv HanekHoro Ta OAHOPIAHOO
noapibHeHHs!, HaTuCKalTe KHOMKy (1) 3
nynbcauisimu. Moginsiite npouec noapidHeHHs Ha
piBHi iHTEPBanu i NnepeMiLLyiTe iHrpegieHTn y Yaui
3a JOMOMOroto fonaTkn. AKCTb KIHLEBOO MPOAYKTY
Oyne 3anexartu Big Toro, sik 4osro Bu
npawtoBaTMme 3 Npunaaom.

NMPUrOTYBAHHSA PIAKNX CYMILLEN

3a ponomoroto nesa (5)

o [loknagite iHrpejeHTu y vawuy. Kinbkictb
iHrpeaieHTiB He NOBMHHA NEpPEBULLYBATU MO3HAYKY
500 M Ha YaLui.

e o6 npunap novas npauoBaT, HATUCHITL KHOMKY
(1), BignycrTiTh i, Akwo Bam Tpeba 3ynHuTr
npunag.

NMEPEMILLYBAHHA

3a gonomoroto npunaaan ansA 36meaHHA (7)

o [loknagite iHrpejeHTu y vawuy. Kinbkicte
iHrpeaieHTiB He NOBMHHA NEpPEBULLYBATU MO3HAYKY

e 500 mn Ha YaLi.

e  |lo6 npunag novas NpaLoBaTh, HATUCHITL KHOMKY
(2), BignycriTb i, sikwo Bam Tpeba 3ynuHuTH
npunag.

gornan

e LLo6 3axucTuTh rocTpi kpai Ne3 He NoApiGHIoNTe
TBepAi NPoayKTY (LLIOKONaa-rpUnbsix, LiyKop-
pacpiHaz, ToLo).

e byabTe obepexHi, Konm TopkaeTech fesa: BOHO
[yxe roctpe.

o BigknioyawTe npunag Big enekrpoMepexi.

e MuwiiTte getani YaLli y NoCyAOMMUIAHIN MaLLVHi, a6o y
MPOTOUHI BOZI i3 3ac060M Anst MUTTS nocyay.
OnornocHiTb Ta peTenbHO BUCYLLIT.

e He kopucTyiTecst 3acobamu, Lo MICTATb XITOpUH
(nig6intoBavi).

e Hikonu He 3aHyptoiiTe ocHoBHWI 6ok (1) y Boay, He
MWIATE Oro nig NPOTOMHOK BoAoto. Mpotuparire
110r0 TPOXY BOSOTOK) raH4iPKOHO.

3BEPITAHHA

o [licnst KOpUCTyBaHHS, CKNaiTh LLUHYP XVBIEHHS i
36epiraiiTe oro y Cyxomy MicLli.

e Kpuwkoto (5A) moxHa 3akpuTy vaLly (5), wob
36epiraT NPOAYKTU Y XONOANIbHUKY.

HaBkonuwHe cepepnoBuLle

He BuKngante npucTpin pa3oM i3 3Bu4anHUMu
nobyToBMMHM Bigxoaamu, a 3aasaiite Moro B



OiLiiHWIA NYHKT NPUAOMY ANst NTOBTOPHOI
nepepobku. Takum YmHom Bu gonomaraete
3aXMCTUTUN JOBKINNS

FapaHTin Ta 06¢cnyroByBaHHsA

Akwo Bam HeobxigHa iHopmauis abo y Bac
BVHWKINa npobnema, 3BepHiTbes Ao LieHTpy
obcnyroByBaHHs KieHTIB komnaHii Gorenje y Bauuii
KpaiHi (TenedpoH MOXHa 3HaWTWN Ha rapaHTiiHOMy
TanoHi). Akwo y Bawin kpaiHi Hemae LieHTpy
0o6cnyroByBaHHS! KNiEHTIB, 3BEPHITLCS 4O MICLLEBOIO
avnepa abo y Biaain TexHiYHoro obcnyroByBaHHst
komnaHii Gorenje Domestic Appliances.

[AnsA BUKOpUCTaHHA TiNbKU B 4OMAaLUHBOMY
rocnopapcTsi

GORENJE
BAXA€ BAM OTPUMATHU
3AOOBOJIEHHA NI YAC
KOPUCTYBAHHA NPUNTAOOM

Mu 3anuwaemo 3a co6oto NpaBo Ha 6yab-sKi
3MiHM!
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MHCTPYKUWUA NO 3KCNNYATALUU

\ /
\: /

1. [lepekntoyaTens pexuMoB paboTsl
(MMNynbCHBIN)

Brok nutanua

BesonacHOCTb KpbILLKOM

Lap

Jle3Bus ons namens4eHns
PesnHoBoe KonbLo

o0k wd

BAXHbIE NPEQYNPEXOQEHUA

e BHumatensHo npounTante
WHCTPYKLMIO Nepes nepBebiM
ncnonb3oBaHnem npubopa.
Obsi3aTeNbHO COXPAHMTE MHCTPYKLMIO
W Npu nepeaaye npubopa HOBOMY
BnagenbLy He 3abyabTe nepenathb
Takke UHCTpyKumio. MponsBoamTenb
He HeceT OTBETCTBEHHOCTb B Cly4ae
HeCOBM0AEHNS MHCTPYKLWW NO
aKcnnyaTayum.

e [lepen nogkntoyeHnemM Heobxoanmo
NPOBEPUTL, COBMALAET N
HanpshkeHue, ykasaHHOE B 3aBOLCKOM
Tabrnmnuke, ¢ hakTUYECKUMM
napameTpamu ceTu.

e [lpnbop npeaHasHaveH ans
NCMONb30BaHNSA B JOMALLHEM
X0351CTBE, B NOMELLEHUN.
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RUS

lMocne 3aBepLueHns paboTbl U nepes
OYUCTKON BbIKIOUMTE Npubop K
BbIHbTE BUIKY 13 PO3ETKM.
Bbikntounte npubop 1 BbIHbTE BUIKY
W3 PO3ETKM Nepes YCTaHOBKOW M
0TCOEAMHEHVEM NHoBbIX AeTanei.

He ncnonbayite npubop, ecnm oH
HenpaBWnbHO paboTaeT unmn
nospexaeH. Obpatutech B
aBTOPW30BaHHbI CEPBUCHBIN LIEHTP.
He oTKpbIBaiTE KPbILLKY 4O NOSTHOK
OCTaHOBKM HOXa.

IMiobble paboTbl, KPOME OUUCTKM Y
yX0£a, BbIMOMHAKTCA CneLuanucTom
aBTOPM30BAHHOIO CEPBUCHOMO LIEHTpA.
3anpelyaetcs norpyxatb npubop,
NPUCOEANHUTENbHBIN Kabenb 1 BUMKY
kabens B Boay u Apyrue xmakocty!
Cnegute, 4tobbI NPUCOEANHUTENBHBIN
kabenb He caucan ¢ paboyen
MOBEPXHOCTM 1 He Obl JOCTYNeH Ans
aeTen.

Cnegute, 4TobbI NPUCOEANHUTENBHBIN
kabenb He pacnonarancs nobnmsocTu
W He Kacancs ropsumx noBepxHOCTen.
Kabenb fomkeH pacnonaratbCcs
cBODO/HO, He JOMKeH ObITb 3axaT 1
nonagatb Ha OCTPbIE Kpasi.
3anpeLlaeTcsi Nonb30BaThCS
npnbopoMm, ecnu noBpexaeH
NPUCOEANHUTENbHbINA Kaberb, BUMKa 1
Apyrve yacTu npubopa. [ns 3ameHb!
obpatuTech B aBTOPU30BAHHIN
CEPBUCHbIN LIEHTP.

icnonb3ayinTe TOMbKO OpUriHasbHble
akceccyapbl 1 3an4acTy.

Bce npubopbl npoxoaaT cTporuin
KOHTPOIb KayecTBa, Takke



OCYLLECTBNSOTCS UCMbITAHUS HaA
yAobCTBO NCNONb30BaHMS.

ByabTe 04eHb OCTOPOXHbI NPK
06palLLEHNM C HOKOM: peXxyLLme
KPOMKM O4eHb ocTpble!
Vcnonb3yiTe HOX TOMBKO B YaLle.
3TM NprbopOM MOrYT MOMb30BATHCS
AEeTW, CTapLue 8 neT; nuua ¢
OrpaHNYEHHBIMM PU3NYECKUMMA,
YYBCTBUTENbHBIMIA 11 YMCTBEHHbBIMM
CMOCOBHOCTAMY; NLLA, HE UMEtOLLE
OnbiTa paboTbl C YCTPOWICTBOM U He
3HaloLLVEe KaK UM NOMb30BATLCS! TOMbKO
Mo KOHTPOIEM ¥ PyKOBOACTBOM JL,
obecneumsatoLLmx besonacHoe
MCONb30BaHNE U CBSA3AHHBIX C HUM
PUCKOB.

Cneaute, 4tobbl AETW HE Urpani ¢
nprbopom.

UuncTka 1 06CnyxmBaHne He JOIMKHbI
NPOBOAWTLCS AeTbMM MnazLLe 8 neT,
nmbo noa KOHTPOMEM B3POCTIbIX.
YpoBeHb Wwyma: Lc <72 gb (A)

[aHHbIN NpU60OpP MapKUpOBaH B COOTBETCTBUU C

EBponeiickon aupektusomn 2012/19/EU no ob6palieHuio

C 0TXOAaMM OT INEKTPUYECKOro U INeKTPOHHOro
obopyaoBanusa (WEEE). [laHHas gupekTuBa

onpegensieT Tpe6oBaHMA No c6opy M yTUNM3aumm

OTXOA0B JJIEKTPUYECKOro U INIEKTPOHHOro

o6opyaoBaHus, AelCTBYlOLWME BO Bcex cTpaHax EC.

NMEPBOE NCIMOJIb3OBAHUE
NMPUBOPA

CBOPKA Y PA3BBOPKA NMPUBOPA

MpucoeanHuTenbHbIN Kabenb Nnpubopa He
NOAKITHOYEH K CeTHU.

YcraHosuTe B Yally HOX (5) unu anck ans
B36UBaHUs (7), NpuaepXxunBas 3a NnacTUKoBYo
YacTb.

HakponTe yally KpbIlwkou (4).

Ha kpbliwky (3) ycTaHOBUTE anekTpoMoTop (2).
Mpexae Yem pasobpaTtb NpubOp, BbIHLTE BUNKY
13 poseTkun. Pasbopka npon3soanTcs B
obpaTHOM nopsiake.
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NCMNOJIb3OBAHUE NMPUBOPA

Mepen nepBbIM MCNOSb30BaHWEM BbIMOUTE
Yally 1 ee NpUHaaNexXHoOCTH B MOCYA0OMOEYHOM
MaLUVHE UK BPYYHYHO C UCMOMb30BaHNEM
MSIrKOro MOIOLLIEro cpeacTea.

XOpOLLO CMNOMOCHUTE U BbICYLUWTE.

CobepuTe getanu yaww.

U3MEJIbYEHUE

C ncnonb3oBaHuem Hoxa (5)

MonoxwuTte npoaykTbl B Yally. He npesbiwanTe
oTmeTKy 500 Mn Ha Yalue.

[Ina nonyyeHns onTumansHOro pesynbraTa
HaXumanTte kHormky «CTapT» B UMNyNbCHOM
pexume. Ecnv npoayKTel NPUNMMNK K CTEHKaM,
CHUMUWTE UX NTOMAaTKON 1 PaBHOMEPHO
pacnpegenuTe B value.

CreneHb n3MenbYyeHns 3aBucuT ot
NPOAOIPKUTENBHOCTN paboThbl.

NMPUrOTOBNEHMUE XUOKNX CMECEWN

C ncnonb3oBaHuem Hoxa (5)

MomecTuTe npoAdykThbl B Yawly. He npesbiwante
oTtmeTky 500 mn Ha vawe.

[na Havana nepemeLuMBaHNsA HAOXXMUTE KHOMKY
«CTtapT», ANA OCTaHOBKM OTNYCTUTE KHOMKY.

B3BMBAHUE

C ncnonb3oBaHueM aucka ans B36uBaHus (7)

MomecTuTe npoAykThbl B Yawly. He npeBbiwante
oTMeTky 500 Mn Ha Yalue.

[Ins Havana nepemeLuMBaHNSA HaXXMUTE KHOMKY
«CT1apT», AnA OCTaHOBKW OTMYCTUTE KHOMKY.

OYUCTKA U yxon

[InA 3aWmnThl KPOMKV HOXa He usmenbyanTe
TBepAble NpoayKTbl (Hanpumep, TBepAbIN
LLOKOMnaf, KyCKOBOW caxap U T. 4.).

ByabTe ouyeHb OCTOPOXHbI NpW ObpaLLeHun ¢
HOXXOM: pexyLLme KPOMKU O4eHb OCTpble!
BbIHbTE BUMKY U3 PO3ETKM.

BbiMoViTe Yally 1 ee NpUHaANEXHOCTU B
NocyA0MOEYHOIN MaLlUMHE UM BPYYHYIO C
MCMOMb30BaHNEM MSrKOro MOKLLIEro CpeacTsa.
XOpOLLO CNONOCHUTE U BbICYLLUTE.

He ucnonb3ayinte xnopcogepxatume cpeactsa
(oT6enusatenm).

3anpellaeTcs norpyxarb 311eKTpoMoTop B
BOAY, a TakkKe MbITb NoZ CTpyen BoAbl!
[MpoTupariTe aNeKTPOMOTOP BAAKHON TPSMKON.



XPAHEHUE

e [locne ucnonb3oBaHusi cMoTalTe kabenb n
NPUKPONTE KPbILLKON (3).

e  Kpbiwky Ans xpaHeHus (8) MOXHO
MCnonb30BaTh, YTOObI HAKPBITL M3MENbYEHHbIe
NPOAYKTbI U XPaHWUTb UX B XONOAUIIbHUKE.

3awuTa oKkpyxaroLen cpeabl

Mocrne okoHYaHUs cpoka cryxbbl He BbiGpackiBaiiTe
npv6op BMecTe ¢ GbiToBLIMM OTX0AaMK. Mepegaiite
€ro B CrneumanuaMpoBaHHbIi MyHKT Ans
JanbHeliwen yTunusaumm. 3TUM Bbl NOMOXETE
3aLUUTUTL OKPYXKAKOLLYIO cpeay.

FapaHTua n obenyxmBaHue

[Ina nonyyYeHns AONONHUTENBHON MHOPMaLIMK
WNK B Criydae BO3HMKHOBEHMSA npobrnem obpaTtutech
B LieHTp noaaepku nokynatenewn B Ballen cTpaHe
(Homep TenedoHa LeHTpa yKasaH Ha rapaHTUAHOM
TanoHe). Ecnv nogo6HbIV LEHTP B Ballen cTpaHe
OTCyTCTBYET, 06paTUTECH B BaLly MECTHYO
TOproByto opraHusaumo Gorenje unu B otaen
NnoAaAepXKn nokynatenen komnaHum Gorenje
Domestic Appliances.

Agpeca n TenedoHbl aBTOPU3OBAHHbIX CEPBUCHBIX
LEHTPOB pa3mMelLieHbl B bpoLutope «"apaHTuiiHble
obs3aTensLCTBa UMW B rapaHTUHOM TaroHe.
Tonbko ANA AoOMalLHero ucnonb3oBaHus!
MpousBoauTenb octaBnsAeT 3a cO60M NpaBo Ha
BHeceHue usmeHeHun!

GORENJE
XENAET, YTOBbIl NOJIb30OBAHME NPUBEOPOM
AOOCTABMNO BAM YOBOJIbCTBUE!

MpousBoauTens ocTaBnseT 3a co6om Npaso
Ha BHeceHue U3MeHeHMiA!
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MHCTPYKUWUU 3A YNNIOTPEBA =]€
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OnepaTtuBeH 6yToH (Mycrnos 6yToH)
HwnBo Ha MowHoCT

3awuTeH kanak

Kyna

Hox 3a pszaHe

'ymMeHo ynnbTHeHne

BAXHU CBbBETU 3A BE3OINMACHOCT

« MpoveTeTe LsnaTta MHCTPYKLMS Npeay 4a
n3nonseare ypega. [penopbuntento e
[a CbXpaHsBaTe Tean MHCTPYKLMM Ha
CUTYPHO MSCTO ¥ npu HeobXxoaMMoCT Aa
M 13nonagare 3a B 6baeLLe.

. BonTaxa Ha eneTpuyeckata Mpexa
TpsibBa 4@ OTrOBaps Ha BOMNTaXa NOCOYEH
Ha JonHaTa cTpaHa Ha ypeaa.

« YpenwT € npeHasHayeH 3a AomallHa
ynotpeba, He U3non3BanTe HaBbH.

« BuHaru nskntouBante ypea, cneg kato
NpUKNtounTe paboTa ¢ Hero 1 Npeaw aa ro
noyncTuTe.

« V3kniouBaitTe ypeaa ot 3axpaHBaHeTo,
KoraTo cBansTe NpUCTaBKUTE U YacTuTe
My.

- He nsnonasainte ypeaa, korato e
noepezeH 1 He paboTu NpaBunHo. B
TaKbB Cryyail ce 0BbpHETE KbM
OTOPW3NPaHNS CEPBY.

ounpwNE

« He otBapsifTe kanaka, 10kaTo He crpe

BbPTEHETO Ha HOXa.
Bcuykn pemoHTY 1 nonpaBky Tpsibea aa
C€ M3BBLPLUBAT CaMO OT OTOPK3PaH
CEpPBM3EH TEXHWK. He npaBeTe ToBa Camu.
He nocraesiTe ocHoBata Ha ypeaa,
kabena unv Lencbna BbB Boga Ui
Apyra TeYHOCT.

He nosBonsBaiTe kabena v Lwencbna aa
Obae 4OCTbMEH 3a AeLa.

Mpwn paboTa BHUMaBalTe kabena aa He
ce onneTe W a He ce A0KOCBa A0 ropeLLm
MOBBLPXHOCTH.

He n3nonssaite ypeaa, korato e
noBpeaeH kabena unu Lwencwbra v ako
ypeaa e B HeM3npaBHOCT, UK ako e
uanyckaH unm nospegeH. ObbpHeTe ce
KbM OTOpU3MpPaH 1 kBanuuLypaH
CEepBM3 3a YCTaHOBSIBaHE Ha AeexT,
noaMsiHa Ha YacTTa Uni PEMOHT Ha
ypena.

V3non3BaHe Ha NPUCTaBKW PasnuyHmM OT
TE31 B KOMMNIIEKTA HE € NPENOPBYNTENHO,
Tbil KAaTO MOXe [a NpeanB3BiKa
eNeKTPUYECKM Yaap UMK OrbH, KOETO fa
HapaHu YoBeka, KoTo paboTu ¢
kombanHa.

BHumatenHo paboTeTe ¢ HOXBa 3a
psi3aHe: MHOTO € OCTbp.

Hvikora He 13non3BaiTe HoXa M3BBLH
Kyna.

Toaw ypen MoXe fa ce 13nonaea oT inua
Hap 8 roanHM 1 xopa ¢ HamaneHu
DUBNYECKM, MCUXMYECKN UMW CETUBHM
CNOCcOBHOCTM, 1Nk TakuBa 6e3 onuT 1
Nno3HaHmsl, ako Te ca nog HabnoaeHe
Unm ca Gunn MHCTPYKTUPaHW Mo NOBOZ,



PUCKOBETE, KOUTO HOcK ynoTpebaTa Ha
ypeza.

« [eua He 6vBa fa cv urpasT ¢ ypeaa.

« [ouncTBaHETO W NoAdpbXKaTa Ha ypeda
He 61Ba Aa ce M3BBLPLLBAT OT Aela nog 8
FOAWHI 1 He ca nof Haza3op.

« HuBo Ha wyma: Le< 72 dB[A]

YpeasT e 0603Ha4YeH cbrnacHo EBponencka
AvpekTuea 2012/19/EU, kacaelia u3nsasno ot
ynotpe6a enekTpM4ecko U eneKTPOHHO
obopyaBaHe (MYEEO). lupektuBarta ouepraBa
OCHOBHMTE NpUHUMNU, BanuaHu B EBpona, 3a
BpbliaHe U peLuKnMpaHe Ha U3NA3NO OT
ynoTtpe6a enekpuyecko U eneKkTpoHHO
obopyaBaHe.

KOIrATO U3MOJISBATE YPEJA 3A
NMbPBU MbT

CIrMOBABAHE U PA3IMOBABAHE HA YPEQA
Ypena TpsiGB aa abbAae M3KIYEH OT Mpexara.
o [locTBeTe KynaTa Ha nocTaBkara.

e [locTaBeTe HOXa WU NprcTaBKkaTa 3a pa3bvBaHe Ha
[Obpada B Kyriara, KaTo v AbpuTe 3a nriactmacoBata
yacr.

¢ [locTaBeTe Mankara Yalla BbpXy kynata.

¢ [MocTaBeTe MoTOpa BbpXy Marnkara Yaiia.

¢ 3a pa pa3rnobute ypeaa, MbpBo U3BageTe MoTopa
1 MaxHeTe YacTuTe B obpaTeH peg.

YNOTPEBA

e [lpeau mbpea ynoTtpeba, noymcTeTe kynarta
(pasrnobeHa) B cbaommarnia unu ¢ Boga u
npenapar 3a no4YvcTBaHe. MannakHeTe n
nopacylwete foGpe.

e Crnoberte.

PA3AHE

C HoXa 3a psizaHe :

o [octaBeTe cbCTaBKUTE B KynaTa. Hukora He
npenbnBaiiTe KynaTa noBeYe oT MapkMpoBKaTa 3a
500 mn.

o 3a fa nocTurHeTe No-huHa KOHCUCTEHLMS U
CMecCBaHe Ha NpoAyKTUTE, HAaTUCHETE MyNCcoBUS
6yToH. No Bpeme Ha paboTa, pa3bbpksarite
CbCTaBKUTE B KyrnaTa C MoMOoLLTa Ha LwnaTyna. 3a
no-crHa KOHCUCTEHLWS, M3Non3BaiiTe ypeaa 3a no-
ObITO Bpeme.
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NMPUrOTBAHE HA COK

C HOXa 3a psizaHe

[NocTaBeTe cbcTaBkuTE B KynaTa. Hukora He
npenbnBaliTe Kynata noseyve oT MapkmpoBkaTa 3a
500 mn.

HatvcHeTe ByToH (2), 3a Aa 3anoyHeTe U ro
OTMyCHeTe, 3a Ja cnpere.

NMACUPAHE

C npuvcTaBkaTa 3a pa3obpkBaHe

MocTaseTe cbCcTaBkuTE B Kynata. Hukora He
npenbrBanTe Kynata noBeye OT MapkupoBKaTa 3a
500 mn.

HatucHeTe 6yTOH (2), 33 A@ 3anoYHETE U ro
OTMyCHeTe, 3a Ja cnpere.

NnoaaPBbXKA

3a ga npegnasurte bIMUTe Ha HOXa, He
obpaboTBaiTe TBBPAU XpaHu (LLokonag, kybyeTa
3axap, Ap.)

PaboteTe ¢ noBuLLEHO BHUMaHVE, HOXOBETE ca
ocTpu.

MakntoyeTe ypena ot 3axpaHBaHeTo.

MoumncTeTte Kynata (pa3rnobeHa) B CbaoMManHa unm
C BoZa v npenapar 3a nouncreaHe. MannakHeTe un
noacyLiete gobpe.

He n3nosneaiTte xnopvpaHu npenapatu (6envHa).
Hukora He MokpeTe MoTopa (2) ¢ Boda U He ro
noyvcTeanTe nof Tevata soaa.lMouncrete
BHUMATENHO C BNaXkHa Kbpna.

CbXPAHEHME

Cnep ynotpeba, HaBuiiTe kabena v cbxpaHsiBanTe
Ha CyrypHO MSICTO.

Kanaka (3) Moxe ga 6bae cbxpaHsiBaH BbpXy
kynata (4).



OnasBaHe Ha OKonHata cpepa

Cnep kpasi Ha cpoka Ha ekcnnoaTauus Ha ypeaa He
ro U3XBbPIsNTE 3ae4HO C HOpManHUTe GUToBM
oTnagbuu, a ro npeganTe B opuumaneH nyHKT 3a
cbbupaHe, kbaeTo Aa 6bae peumknupaH. Mo To3m
Ha4YuH BWE NomMaraTe 3a orna3BaHeTo Ha OKosfiHaTa
cpena

FapaHuuA u cepBU3HO 0GCMyXBaHe

Ako ce HyxxaaeTe oT nHpopmaums unu nvate
npobnem, ce o6bpHeTe kbM LleHTbpa 3a
obcnyxBaHe Ha knueHT Ha Gorenje BbB BalaTta
cTpaHa (TenedoHHNS My HOMep MoxeTe Aa

HaMepuTe B MeXgyHapoaHaTta rapaHUMOoHHa KapTa).

Ako BBbB BallaTa cTpaHa Hama LieHTbp 3a
obcnyxBaHe Ha KNMEHTWU, OGbpHETE ce KbM
MEeCTHUSI TbproBeew, Ha ypeaun Ha Gorenje unu ce
cebpxeTe ¢ OTaena 3a cepBM3HO 0OCMyXBaHe Ha
6uToBu ypeau Ha Gorenje [Service Department of
Gorenje Domestic Appliances.

Camo 3a nuyHa ynotpeb6a!

GORENJE BU NMOXENABA NMPUATHU
YACOBE C U3NON3BAHETO HA
YPEOUTE.

3ana3Bame cu nNpaBaTa 3a MU3BbpLUBaHe Ha
moaudukaumm !
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HASZNALATI UTMUTATO
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1. Start gomb
2. Motor egység
3. Kis fedel
4. Uvegtal
5. Penge
6. Fedél

FONTOS BIZTONSAGI ELOIRASOK

« A berendezés hasznélatba vétele elbtt
olvassa el az 0sszes utasitast. Javasoljuk,
hogy a jelen utasitasokat tartsa
biztonsagos helyen a késobbi
hasznalathoz: a nem megfelel6
hasznalatbdl adodo karokért a gyartd nem
vallal garanciat.

« Ellenérizze, hogy a készilékre nyomtatott
cimke alapjan a készulék hasznalhato-e
az adott haldzatban.

« A készlléket haztartasi felnasznalasra,
beltéri hasznélatra tervezték.

« Ha befejezte a munkat a készlilékkel,
illetve a tisztitas soran mindig huzza ki a
tapkabelt.

« Az alkatrészek felszerelése és leszerelése
el6tt mindig huzza ki a tapkabelt.

« Ne hasznélja a készUléket, ha annak
miikddése nem megfeleld. Lépjen
kapcsolatba egy markaszervizzel.
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« Csak a penge megallasa utan nyissa ki a

fedelet.

« Afelhasznalé altal végezheté

karbantartasi és tisztitasi munkakon kivl,
minden egyéb esetben a markaszervizzel
kell kapcsolatba 1épni.

Soha ne martsa a tapkabelt, vagy
villasdugot vizbe, illetve egyéb
folyadékba.

Ugyelien arra, hogy gyermekek ne
érhessék el a tapkabelt.

A tapkabelt ne vezesse éles, vagy forr6
fellleteken, vagy azok kdzelében.

Ha a tapkabel és a villasdugo karosodott,
ne hasznélja a készlléket. A kockazatok
elkertilése érdekében cseréltesse ki a
markaszervizben a hibas elemet.

Sajat biztonsaga érdekében csak a
készuléknek megfeleld kiegészitoket és
potalkatrészeket hasznaljon.

Minden készilék szigoru
minéségellendrzési eljarason esik at. A
gyakorlati tesz soran alkalmazott
készulékeket véletlenszerlien valasztja ki
a gyarto, ezzel magyarazhatok a
bontatlan csomagolas alatt lévé
készuléken lathatd hasznélati nyomok.
Soha ne hasznaljuk a pengét a talon kivl!
A pengét csak az vegtalban hasznalja!
Ha a halozati kabel meghibasodott, a
kockazatok elkertilése érdekében Gorenje
szakszervizben, vagy hivatalos
szakszervizben ki kell cserélni. A készulék
miikddtetésében jaratian személyek,
gyerekek, nem beszamithatd személyek
felugyelet nélkul soha ne hasznaljak a
készlléket. Vigyazzon, hogy a gyerekek
ne jatszanak a készulékkel. Miikodés



kozben soha ne hagyja a készuléket
fellgyelet nélkul.

A 8 évnél fiatalabb gyermekeket tartsa
tavol a készuléktdl, vagy biztositsa
folyamatos feltigyeletiiket. 8 évnél idésebb
gyerekek, csokkent fizikai-, értelmi-, vagy
mentalis képességl személyek, illetve
megfeleld tapasztalatokkal és
ismeretekkel nem rendelkez6 személyek
fellgyelet mellett, vagy akkor
hasznalhatjak a késziléket, ha annak
biztonsagos Uzemeltetésérdl utmutatast
kaptak, és a kapcsolodo kockazatokat
megértették.

Figyelni kell a gyermekekre, hogy ne
jatszanak a készilékkel.

A készlilék tisztitasat és felhasznéloi
karbantartasat 8 évnél idosebb gyerekek
vegezhetik, de csak felligyelet mellett.
Zajkibocsatas: Lc < 72 dB(A)

A berendezés az elektromos és elektronikus
késziilékek hulladékairél (WEEE) szolo
2012/19/EU Europai Iranyelvnek megfelel6
jelzéssel rendelkezik. Ez az iranyelv
eurdpaszerte az elektromos és elektronikus
késziilékek hulladékainak visszavaltasara és
ujrahasznositasara vonatkozik.

A KESZULEK ELSO HASZNALATA

A KESZULEK OSSZESZERELES ES
SZETSZERELESE

Ne csatlakoztassa a tapkabelt.

Helyezze a talat alapra.

llessze a pengét vagy a keverd toldalékot a tal orséjara a
mianyag résznél fogva.

Helyezze a kis fedelet a tal tetejére.

Helyezze a motor egységet a a fedélre.
Szétszereléskor el6sz6r a motor egységet hiizza le,
majd kévesse a lépéseket forditott sorrendben.

A KESZULEK HASZNALATA

Az els6 hasznalat el6tt mosogatogépben vagy a
mosogatéban mossa el a talat.

Hagyja megszaradni.

Szerelje 6ssze.

APRITAS

Pengével:

o Helyezze a hozzavaldkat a talba. Soha ne Iépje tul a
tal 500 ml jelolését.

o A finom és konzisztens daralas érdekében
szakaszosan nyomja meg a gombot. A mivelet
kézben rendszeresen valogassa szét az
Osszetevéket és teritse el a talban egy lapattal.

o A végtermék finomsaga fugg attél, hogy mennyi
ideig mikaodtette a késziiléket.

FOLYOSITAS

Pengével

o Helyezze a hozzavaldkat a télba. Soha ne Iépje tul a
tal 500 ml jelolését.

* Nyomja meg a gombot a mivelet inditasahoz, majd
engedje el a program végén.

KEVERES

A keverd toldalékkal
o Helyezze a hozzavaldkat a talba. Soha ne Iépje tul a
tal 500 ml jelolését.
o Nyomja meg a gombot a mivelet inditdsahoz, majd
engedje el a program végén.

KARBANTARTAS

o A pengék élének védelmében ne hasznéljon
kemény ételt a késziilékben (ropogds csokoladé,
kockacukor, stb.)

o Korlltekintéen dolgozzon a pengével: nagyon éles.

o Huzza ki a tapkabelt.

o Mosogatdgépben vagy a mosogatéban mossa el a
talat. Hagyja megszaradni.

¢ Ne hasznaljon klértartalmu tisztitoszert

o A motor egységet (1) soha ne meritse vizbe, vagy
tartsa folyoviz ala. Nedves ruhaval tordlje at.

- -



TAROLAS
e Hasznalat utan tekerje fel a tapkabelt.

o Helyezze afedelet atalra ha annak tartaimat a
hiitészekrényben kivanja tarolni.

Koérnyezetvédelem

A feleslegesse valt késziilek szelektiv hulladekkent
kezelends. Keérjik, hivatalos gjrahasznosito gydijtshelyen
adja le, igy hozzajarul a kérnyezet vedelmehez.

Jotallas és szerviz

Ha informaciora van sziiksége, vagy forduljon az
adott orszag Gorenje vevdszolgalatahoz (a
telefonszamot megtaldlja a vilagszerte érvényes
garancialevélen). Ha orszagaban nem mikodik
vevészolgalat, forduljon a Gorenje helyi
szakuzletéhez vagy a Gorenje haztartasi kisgépek
és szépségapolasi termékek Uzletaganak
vev@szolgalatahoz.

Csak személyes hasznalatra!

A GORENJE
SOK OROMOT KIVAN A KESZULEK
HASZNALATAHOZ

A modositas jogat fenntartjuk!
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tEh n O tE l(a https://tehnoteka.rs

Ovaj dokument je originalno proizveden i objavljen od strane proizvodaca,
brenda Gorenje, i preuzet je sa njihove zvanicne stranice. S obzirom na ovu
cinjenicu, Tehnoteka istice da ne preuzima odgovornost za tacnost,
celovitost ili pouzdanost informacija, podataka, misljenja, saveta ili izjava
sadrzanih u ovom dokumentu.

Napominjemo da Tehnoteka nema ovlaséenje da izvrsi bilo kakve izmene ili
dopune na ovom dokumentu, stoga nismo odgovorni za eventualne greske,
propuste ili netacnosti koje se mogu nadi unutar njega. Tehnoteka ne
odgovara za Stetu nanesenu korisnicima pri upotrebi netacnih podataka.
Ukoliko imate dodatna pitanja o proizvodu, ljubazno vas molimo da
kontaktirate direktno proizvodaca kako biste dobili sve detaljne
informacije.

Za najnovije informacije o ceni, dostupnim akcijama i tehnickim
karakteristikama proizvoda koji se pominje u ovom dokumentu, molimo
posetite nasu stranicu klikom na slededi link:

https://tehnoteka.rs/p/gorenje-seckalica-s500lbw-akcija-cena/
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